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Амэрыка займае цьвёрдую пазыцыю 


На працягу ўсяго пасьляваеннага пэ- 
рыяду назьбіралася ўжо цэлае мноства 
фактаў, што калі на ўсякія савецкія паз 
грозы й спробы экспансіі Захад адказваў 
з пазыціі сілы і ня йшоў на ніякія ўс- 
тупкі, дык Савецкі Саюз звычайна капі- 
туляваў і злагоджваў свой антызаходні 
курс. І наадварот, калі Захад у той ці 
іншы спосаб рабіў уступкі Савецкаму 
Саюзу, дык апошні яшчэ болей завай- 
страў свае дамаганьні й пагражаў атам- 
вымі бомбамі й міжкантынэнтальнымі 
ракетамі. 

Апошнім часам, як ведама, адбываецца 
між Савецкім Саюзам і Захадам вялікая 
проба сілаў у сувязі із справаю Бэрліна 
й наагул нямецкім пытаньнем. Хто ў гэ- 
тым нязвычайна скамплікаваным пы- 
таньні будзе мець мацнейшыя нэрвы, 
станоўчасьць і адвагу зарыззыкаваць 
вайну з мэтаю адхіленьня вайны, той 
бясспрэчна выйграе. Гэта добра зразу- 
мела ўжо Амэрыка і ў розыгрышы за 
Бэрлін і Нямеччыну займае што раз 
цьвярдзейшую пазыцыю. У гэтым яе 
паддзержывае Францыя Дэ Голя й За- 
ходняя Нямеччына Адэнаўэра. Спасярод 
эўрапэйскіх дзяржаваў, нажаль, Вяліка- 
брытанія дагэтуль не зразумела гэтай 
праўды і сваімі капітулянцкімі й дзфе- 
тыстычнымі ходамі аслабляе адзінства 
заходняга лягеру ды лье ваду на баль- 


шавіцкі млын. 
а; 


НЕПАЎРУБЧАЎ: Й ББеКлРЫСНАЕ 
ПАДАРОЖЖА 


Няпрыемным дысанансам у заходнім 
лягеры было апошняе падарожжа бры- 
танскага прэм'ера Макміляна ў тава- 
рыстве міністра замежных справаў 
Сыльван Лёйда ў Маскву. Брытанскі 
прзм'ер афіцыйна заплянаваў быў гэтае 
падарожжа, як разьведаньне або распаз- 
наньне запраўдных намераў Масквы, 
каб, пазнаўшы гэтыя намеры, сьхіліць 
Хрушчова да магчымага для абодвых 
бакоў палагоджаньня ў бэрлінскім і ін- 
шых эўрапэйскіх пытаньнях. Калі-б гэ- 
тую мэту ўдалося-0б дасягнуць Макміля- 
ну, ягоны сукцэс быў-бы вялізарны. 
Але-ж трэба быць больш чымся наіў- 
ным, каб паверыць, што аб'ектыўныя 
аргумэнты змогуць пераканаць Крэмль і 
прымусіць яго згодна гэтага пераканань- 
ня дзеіць. 

Таму, здаецца, Макмілян, выяжджаю- 
чы ў Маскву, ставіў перад сабой іншыя 
й не такія ўжо іцляхотныя мэты. Тут 
перадусім уваходзілі ў ігру выбарныя 
меркаваньні, каб сваёй згодай на гу- 
таркі з Хрушчовам задаволіць і змабілі- 
заваць каля сябе публічную апінію Вялі- 
кабрытаніі, якая ў вялікай меры верыць 
яшчэ, што ўсякія гутаркі з Саветамі й 
перадусім палітычныя паломніцтвы ў 
Маскву могуць прынесьці жаданыя вы- 








ЛЁНДАЯ / МАСКВА 
Макаў а 


нікі. Апрача гэтага, Макмілян хацеў за- 
шахаваць Амэрыку перад магчымасьцю 
двухбаковага пагадненьня між Вашыні- 
тонам і Масквой, фарсаванага ад даў- 
жэйшага часу Саветамі, бяз удзелу Вя- 
лікабрытаніі й наагул заходняэўрапэй- 
скіх вялікадзяржаваў. На выпадак зго- 
ды Амэрыкі на такое пагадненьне ў кар- 
дынальных міжнародных пытаньнях Вя- 
лікабрытанія праўдападобна хацела даць 
да зразуменьня, што яна таксама мае 
магчымасьць беспасярэдна гутарыць і 
дагаварвацца з Масквой. Такое гледзіш- 
ча адказвае таксама брытанскай амбіцыі, 
а таму і ў гэтым сэньсе Макмілян меў 
надзею прыспорыць сабе палітычны ка- 
пітал на недалёкіх ужо выбарах. 

Але з гледзішча на адзінства заход- 
няга лягеру й ягоную абароназдольнасьць 
перад савецкім наступам паездка Мак- 
міляна ў Маскву была шкодная, Нямецкі 
штодзеньнік «Мюнхнэр Мэркур» за 1-га 
сакавіка зусім правільна ацаніў паездку 
брытанскага прэм'ера: «Цалемніцтвы ў 
Маскву зьяўляюцца пазбаўленымі ўся- 
кага сэнсу, навет небясьпечныя, яны 
зьніжаюць вартасьць сілы й станоўчась- 
ці Захаду ў вачох вярхаўных савецкіх 
валадароў, умацняюць у іх сьмеласьць 
у іхнай ігры з агнём.». 

Пасьля ўрачыстага й цёплага спат- 
каньня, у наступныя дні падчас кан- 
крэтных нарадаў Хрушчоў астудзіў га- 
рачыя спадзяваньні Макміляна. Ён ня 
толькі зь цьвёрдай станоўчасьцю паўта- 
рыў усе свае ранейшыя дамаганьні ў ня- 
мецкай і бэргінскай справе, але ў сваей 
прамове ў Туле падчас побыту Макміля- 
на ў Савецкім Саюзе й незакончаных 
яшчэ гутарак зь ім, прыгразіў Захаду 
вайной ў выпадку, калі пасьля 27 траў- 
ня Амэрыканцы пачнуць прачышчаць 
панцырнымі калёнамі сабе дарогу ў за- 
ходні Бэрлін або хоць-бы, як у 1948 го- 
дзе, задумаць стварыць паветраны ка- 
лідор. 

Далей, Хрушчоў запрапанаваў Вяліка- 
брытаніі падпісаць із Савецкім Саюзам 
«пакт аб неагрэсіі» на 20 або й 50 гадоў. 
Незалежна ад таго, што ў мінуўшчыні 
Савецкі Саюз заўсёды заключаў пакты 
аб неагрэсіі фактычна патое, каб іх по- 
тым аднабакова ламаць, цынізм апошняй 








прапановы відавочны яшчэ ў сувязі з 
тым, што такі-ж пакт аб неагрэсіі зь Вя- 
лікасрытаніяй, падпісаны ў 1942 г., перад 
некалькімі гадамі Масква сарвала за на- 
лежаньне Вялікабрытаніі да Атлянтыч- 
пага пакту. Тых калі-б цяпе» гэты пакт 
быў адноўлены, ён загражаў-бы Атлян- 
тычнаму Саюзу і ўбіў-бы клін паміж 
рялікабрытаніяй і ейнымі саюзьнікамі. 

Таму не магло быць і мовы, каб Мак- 
мілян мог на такі неабдуманы крок ад- 
важыцца. Затое ён заявіў, што Вяліка- 
брытанія згадзілася-б падпісаць із Са- 
вецкім Саюзам пагадненьне аб тым, што: 
Г усе спрэчныя пытаньні абедзьве дзяр- 
жавы павінны палагоджваць згодна ду- 
ху і літары карты Задзіночаных Нацы- 
яў; 2) ніводзін з бакоў не павінен нару- 
шаць правоў, забавязаньняў і жыцьцёва 
важных інтарэсаў другога боку; 3) або- 
двы ўрады згодна гэтых прынцыпаў за- 
бавязваюцца ліквідаваць усякія спрэчкі 
ня сілай, але шляхам перагавораў. За- 
прапанаванае Макмітпянам пагадненьне 
зьяўляецца фактычна беспрадметным, бо 
ўсе пункты, абнятыя ім, зьмяшчаюцца 
ў карце Задзіночаных Нацыяў. Дык і 
ня дзіва, што Хрушчоў збыў маўчань- 
нем гэтую прапанову Макміляна. 


Але такое пагадненьне, відаць, было 
патрэбнае Махкміляну патое, каб ства- 
рыць уражаньне, што ўсё-ж ня з пу- 
стымі рукамі вярнуўся ён з Масквы. У 
запраўднасьці-ж, ён вярнуўся ў Лёндан 
ня толькі з пустымі рукамі, але й з па- 
сывамі на сваім палітычным коньце. Ня 
гледзячы на гэта, быў ён на лёнданскім 
лётніцчы З сакавіка авацыйна сустрэ- 
вуты, а брытанская прэса захлынаецца 
ад радасьці, што Макмілян сваім палом- 
ніцтвам у Маскву зрабіў карысную спра- 
ву. Людзкая наіўнасьць і самаабман ня 
ведаюць граніцаў! 


ПАТРАБАВАНЬНІ Й ЭКВІЛІБРЫ- 
СТЫКА ХРУШЧОВА 


- 


У пытаньнях Нямеччыны й Бэрліну, 
міжнароднага адпружаньня і эўрапэй- 
скай бясьпечнасьці Захад і Масква ўжо 
канкрэтна сфармулявалі сваё стано- 
вішча. 

(Заканчэньне на 2-ой бач.) 


20 фр. Аргентына; 80 пэз.; 45 пэз.; 


ВОРГАЧ БЕЛАРУСКАЙ, НАЦЫЯНАЛЬНА- 
ВЫЗВОЛЬНАЙ ДУМКІ 


БФІЕ УЎЕІЗЗВСТНЕМІ5ЗСНЕ ТЕІТОХМС ,ВАСКАСЭСУХА" (.УАТЕВіАМЮ") 
Негиаавеерег: УЎІа4ітіт ВОВТЧХІК 


Ровіайгезве: іе УЎеіззгобрепізсіе 2еіштпе ,БВаскацёсува“ (,ПРаз Уаіегіава”), 
а35Ь) Міабзеп 19, ЭЦіезяаса 09. 


уо: СОСО5“, Васадгофагеі и. Уеі., С.п.Б.Н., Мёрефеп 19, ВоЙтегзі, 14 
Цана: Нямеччына: на год -- 14;--- м.; 6 м-цаў -- 750 м.; З м-цы -- 4,25 м.; 
ЗША і Канада: ва год -- 8,-- д.; 6 м-цаў -- 450 д.; З м-цы -- 2569 д.; 1 ну- 
мар -- 0,20 д. Ангельшчына й Аўстралія: 39 шыл.;, 21 шыл.; 12 шыл.; 1 ішыл. 
Бэльгія: 210 фр.; 120 фр.;, 15 фр.;, 5 фр. Францыя: 800 фр.; 450 фр.; 250 фр.; 
25 цэз., 2 пэз, Перасылка лётніцкай пош- 
тай каштуе падвойна. Падвойныя нумары каштуюць падвойна. Паадзіноч- 
ныя нумары газэты разам з «Каласкамі» ўважаюцца за падвойныя, 


Банкховае канто: 7еішпя , Васкацббупа“, 
Копію Ме, 357-125, Вау. Нуробекеп- ч. УўефзеіЬапк, Мйпевеп. 





ТНЕ У НІТЕЕСТНЕМІАМ ХЕЎРАРЕЕ 
“ТНЕ ЕАТНЕКІАХР, 





ГОД ВЫДАНЬНЯ 15 


На маргінэсе 
пісьменьніцкага зьезду 


На бачынках «Бацькаўшчыны» мы 
ўжо ня раз спыняліся на ролі, якую 
накінулі бальшавікі беларускім пісь- 


меньнікам у БССР, а таксама й на тым, 
як гэтых пісьменьнікаў выкарыстоўва- 
юць апошнім часам у змаганьні супраць 
эміграцыі. З аднаго боку іх прымушаюць 
быць паслухмянай прыладай партыі ў 
ейнай нявольніцкай сыстэме; з другога 
--іх ужываюць у якасьці прынады, шу- 
каючы наіўных на эміграцыі. 

Больш падрабязны агляд таго, што 
адбывалася й гаварылася на ІУ Зьезь- 
дзе Саюзу Пісьменьнікаў БССР, зьмеш- 
чаны ў іншым месцы. Тут мы затры- 
маемся толькі на найбольш характэр- 
ных мамэнтах, якія дазволяць нам зра- 
зумець некаторыя працэсы, што адбы- 
ваюцца апошнім часам у пісьменьніцкім 
асяродзьдзі БССР, а таксама існуючую 
цяпер там атмасфэру. У выступах не- 
каторых прамоўцаў на зьезьдзе зЗна- 
ходзім і мамэнты, якія гавораць аб ролі 
эміграцыі, як актыўнага дзейніка, што 
ўплывае на той ці іншы працэс. 

Некаторых пісьменьнікаў старэйшага 
пакаленьня, якія перажылі хвалі ста- 
лінскага тэрору, бальшавікі зрабілі 
ўрэшце паслухмянымі марыянэткамі й 
сваімі рупарамі. Да такіх належыць У 
першую чаргу старшыня Саюзу Пісь- 
меньнікаў БССР Пятрусь Броўка, а так- 
сама й Кандрат Крапіва. Яны абодвы 
выступалі з прамовамі на зьезьдзе. Яны 
абодвы, выконваючы партыйный ды- 
рэктывы, з трыбуны зьезду ківалі паль- 
цамі ў бок некаторых сваіх малодшых 
калегаў, прыклікаючы іх «да парадкукх, 
ці дакладней, да афіцыйнае партыйнае 


“лініі ў літаратуры -- «сацыялістычнага 


рэалізму». Але ўрэшце рэштаў, што гэта 
такое сацыялістычны рэалізм? З аб'ек- 
тыўнай праўдай ён ня мае і ня можа 
мець нічога супольнага. У гэтым пытань- 
ні, прынамся, ІУ зьезд пісьменьнікаў 
БССР унёс поўную яснасьць. Каб ня 
быць галасноўнымі, зацытуем афіцый- 
ныя выказваньні на зьезьдзе. 

У сваёй прамове пры адкрыцьці зьез- 
ду Кандрат Крапіва гаварыў даслоўна: 

«Мы ўсе ведаем, якім патрабаваньням 
павінен адпавядаць добры твор ў на- 
шым разуменьві. Ён павінен быць вы- 





Іў Зьезд Пісьменьнікаў БССР 


12-14 лютага сёлета ў Менску адбыў- 
ся чарговы ІУ Зьезд пісьменьнікаў 
БССР. Падрыхтоўка да яго вялася ўжо 
на працягу некалькіх месяцаў, што заў- 
важалася асабліва ў газэце «Літарату- 
ра і мастацтва», дзе была ўведзена аду- 
мысловая «Перадзьездаўская трыбуна». 
Зрэшты «мабілізацыя» праводжаная гэ- 








СУКЦЭС МАКМІЛЯНА: ТРАЯНСКАЯ ТРОЙКА 


тай трыбунай нагадвала звычайную са- 
вецкую кампанію, безь якое там ня мо- 
жа абыйсьціся ніводзін зьезд. 

Ня гледзячы на ўсю стандартнасьць 
як і прамоваў так і дыскусіяў на па- 
добных зьездах, у іх усё-ж адбіваюцца 
тыя праблемы й балячкі, якія найбольш 
дапякаюць фактычнаму кіраўніку ўсімі 
галінамі жыцьця -- камуністычнай пар- 
тыі. 

Гэтта мы паінфармуем нашых чытачоў 
аб агульным прабегу зьезду й закрану- 
тых на ім праблемах, пакідаючы на 
асобны разгляд некаторыя характэрныя 
пытаньні, 

Із 173 пісьменьнікаў, што належаць да 
Саюзу пісьменьнікаў БССР, на зьезьдзе 
было 143. Апрача запрошаных гасьцей -- 
пісьменьнікаў зь іншых рэспублік, тут 
была прысутнай, зразумела, і партыйная 
й урадавая верхавіна БССР. 

Зьезд адкрыў сваёй трафарэтнай пра- 
мовай Кайдрат Крапіва. Аддаўшы адпа- 
ведную даніну «велічным пэрспэкты- 
вам», разгорнутым у дакладзе Хрушчова 
ды падчыркнуўшы «самыя высокія ідэ- 
алы чалавецтва» ў савецкай літаратуры, 
ён казаў: «За гэтыя якасьці якраз і 
апалчаюцца на савецкую літаратуру на- 
шы ідэйныя праціўнікі -. буржуазныя 
ідэялёгі й рэвізіяністыя розных мась- 
цяў...» 

Асноўным пунктам зьезду быў колькі- 
гадзінны даклад П. Броўкі «На шляху 
служэньня народу». Перш чым перайсь- 
пі да разгляду беларускай савецкай лі- 


таратуры ў часе між апошнім і гэтым 
зьездам, ён зрабіў кароткі агляд разьві- 
цьця беларускае літаратуры на працягу 
ўсяго савецкага пэрыяду. Тут ён закра- 
нуў і пытаньне беларускіх літаратурных 
арганізацыяў 20-ых і пачатку 30-ых га- 
доў, даючы ім сваю характарыстыку, 
якая, пэўна-ж, зьяўляецца афіцыйнай 
характарыстыкай накінутай партыйным 
кіраўніцтвам. 


Калі яшчэ аб «Маладняку» Броўка 
выказаўся ў даволі прыхільным тоне, 
дзе, паводля яго, хоць і былі паасобныя 
людзі «з пэўнымі хістаньнямі й нацыя- 
налістычнымі настроямі, але ў пераваж- 
най бальшыні гэта арганізацыя была 
здаровая, моцная й цьвёрда стаяла на 
пазыцыях партыі», дык аб «Узвышшы» 
палі зусім іншыя словы. «Мне здаецца, 
-- казаў ён, -- што доўгі час давалася 
няправільная ацэнка літаратурнай арга- 
нізацыі «Узвышша»... Бясспрэчна, на 
нацыяналістычныя хістаньні й настроі 
«Узвышша» хварэла болей, чым «Ма- 
ладняк», Больш правільна, што члены 
літаратурнага згуртаваньня «Узвышша», 
асабліва так званае «правае крыло», ня- 
правільна разумелі задачы савецкага 
мастацтва. Жадаючы адрозьніцца ад ма- 
савага «Маладняку», яны толькі сябе 
прызнавалі запраўднымі майстрамі. Не- 
каторыя зь іх лічылі, што мастацтва 
стаіць над жыцьцём, навет можна ска- 
заць ідэялізавалі «мастацтва дзеля ма- 
стацтва», Адчувалася й тое, што «Уз- 


(Заканчэньне на 4-ай бач.) 


сокаідэйным паводля зьместу й высока- 
мастацкім паводля яркасьці адлюстра- 
ваньня рэчаіснасьці Мы павінны пі- 
саць праўду аб нашай рэчаіснасьці, ась- 
вятляючы яе з марксысцка-ленінскіх 
газыцыяў. Здаецца, усё ясна. Садзіся 
й пішы. Але на справе гэта выходзіць 
далёка ня так проста. Бывае, напіша 
пісьменьнік твор і гатоў паклясьціся, 
інто напісаў чыстую праўду. Навет можа 
дакумантальна пацьвердзіць, што ўсё 
менавіта так і было ў жыцьці. Паглядзіш 
дакуманты: праўда, былі такія Ффак- 
ты. Ёачытаеш твор: няпраўда, а то й 
горш: паклёп. Гэта значыць, ішцто праўда 
фактаў і мастацкая праўда ня тае са- 
мае» (усюды падч. намі -- У. Н.) 

Мы зацытавалі гэтую, даволі доўгую, 


вытрымку, бо яна, як нельга лепш, 
сьцьвярджае факт, які бальшавікі так 
часта запярэчваюць: савецкім  пісь- 
меньнікам пісаць праўду не дазваляец- 
ца. Ад іх -- як бачым, зусім адкрыта 
-- вымагаюць сьведамага хвальша- 
ваньня рэчаіснасьці, і мэтад гэтага 
хвальшаваньня завуць «сацыялістыч- 


ным рэалізмам». 

Кандрат Крапіва ня ілюстраваў сваіх 
тэарэтычных павучэньняў канкрэтнымі 
прыкладамі. Гэта зрабілі за яго Броўка, 
партыйны нагляднік Мазураў і іншыя, 
крытыкуючы Кулакоўскага й Макаёнка. 
А міністар культуры БССР Кісялёў да- 
поўніў Крапіву: 

«Калі-б Макаёнак падыйшоў да ад- 
люстраваньня калгаснага жыцьця з па- 
зыцыяў сацыялістычнага рэалізму, шля- 
хам глыбекіх філязофскіх абагульнень- 
няў, а не з натуралістычнага яго ад- 
люстраваньня, ён не дапусьціў-бы памы- 
лак... П'еса А. Макаёнка патрабуе 
ўдумлівай перапрацоўкі. Мы яшчэ раз 
настойліва раім аўтару... зрабіць 
жыцьцясьцьвярджагльны, аптымістычны 
спэетакль, каб ён адыграў сваю ролю ў 
евбраве камуністычнага выхаваньнях. 

Толькі пазнаёміўшыся з гэтымі вы- 
казваньнямі, стаецца ясным, чаму на 
зьезьде было так шмат афіцыйных 
заклікаў больш распрацоўваць тэмы зЗ 
работніцкага жыцьця, у той час, як на 
калгасныя тэмы бадай націску не ра- 
білася -- акрамя суровай крытыкі «за- 
ганных» твораў на гэтыя тэмы. Харак- 
тэрна, прыкладам, што Мазураў у сваёй 
прамове на зьезьдзе, гаворачы аб «Даб- 
расельцах» Кулакоўскага, фактычна й 
ня раіў яму іх «дапрацоўваць», а заявіў: 
«Мне вядома, што тав. Кулакоўскі пра- 
цуе цяпер над творам пра баудаўнікоў 
Старобінекага камбінату. Гэта вельмі 
добра. Значыць, ён зрабіў выснавы З 
крытыкі правільна зразумеў сваю па- 
мылку й жадае яе выправіць». 


Выснаў тут вельмі просты й ясны: 
калгасная рэчаіснасьць у БССР настоль- 
кі ня то што шэрая, але й чорная, што 
не дапамагаюць навет ніякія намаганьні 
адлюстраваць яе «з пазыцыяў сацыя- 
лістычнага рэалізму», «шляхам глыбо- 
кіх філязофскіх абагульненьняў». Вы- 
нікае, што як ні абагульняй, як ні пе- 
растаўляй складнікі, а сума выходзіць 
тая самая... Бачаць гэта й партый- 
ныя заправілы, а таму заклікаюць 
пісьменьнікаў папрабаваць шчасьця на 
іншым тэматычным полі -- пісаць на 
работніцкія тэмы. Ведаючы бытавыя 
ўмовы жыцьця работнікаў, можна ўжо 
загадзя сказаць, што тыя зь пісьменьні- 
каў, якія будуць намагацца хоць крыху 
трымацца рэчаіснасьці, стануць перад 
тэй-жа праблемай, што і ў калгаснай 
тэматыцы. Калі-б было йнакш, рабоч- 
ніцкія тэмы даўно ўжо распрацоўвалі- 
ся-60. 

Наступным разам спынімся яшчэ на 
двух цікавых мамэнтах з працы зьезду 
пісьменьнікаў БССР -- пагаворым аб 
выказваньнях Броўкі пра «нацыяналі- 
стычныя ўхілы» ў беларускай літара- 
туры, а таксама й аб тым, што на 
зьезьде не маглі абыйсьці моўчкі й бе- 
ларускай палітычнай эміграцыі. 


УЛ. Немановіч 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 
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Дмэрына займае цьвёрдую пазыцыю 


(Заканчэньне зь 1-ай бачыны) 


Заходнія дзяржавы ўважаюць, што 
справа Бэрліну можа быць разьвязаная 
толькі ў сувязі з цэласьцю нямецкага 
пытаньня. Пайменна, Захад стаіць на 
становішчы неабходнасьці задзіночань- 
ня Нямеччыны шляхам свабодных вы- 
бараў у цэлай Нямеччыне, праведзеных 
пад міжнародным наглядам. Саветы тлу- 
мачаць, што гэта было-б умешваньнем 
у нутраныя справы Нямеччыны, а таму 
справу выбараў і задзіночаньня прапа- 
нуюць пакінуць самым Немцам, даклад- 
ней -- заходнянямецкаму і ўсходняня- 
мецкаму ўрадам. 

Із камплексу ўсіх нямецкіх праблемаў 
Сзветы выдзяляюць справу Бэрліз 
асобна, прапануючы вывесьці зь нямец- 
кай сталіцы свае і заходнія войскі ды 
надаць Бэрліну статус вольнага гораду. 
У практыцы гэта абазначала-б уклю- 
чоуньне ўсяго Бэрліна ў сфэру савецкіх 
уплываў. Пры гэтым Саветы паставілі 
заходнім вялікадзяржавам шасьцімесяч- 
ны ультыматум, тэрмін якога канчаецца 
27 траўня, што калі Захад ня згодзіцца 
на савецкія прапановы або ня высуне 
прыймальных для Масквы прапановаў 
собскіх, дык пасьля 27 траўня ўладу ў 
усходнім Бэрліне яны перададуць ус- 
ходнянямецкаму ўраду. Гэты-ж апоіцні 
пад ціскам Саветаў распачне тады бля- 
каду заходняга Бэрліну. 


Амэрыка заявіла, што яна ўжыве сілы 
дзеля выкананьня сваіх забавязаньняў 
перад заходнім Бэрлінам і, у выпадку 
блякады, вышле панцырныя калёны для 
аховы цывільнага транспарту ў заходні 
Бэрлін. Адэнаўэр і Дэ Голь поўнасьцю 
паддзержываюць праект высылкі пан- 
цырных калёнаў, затое Вялікабрытанія 
выказваецца ўсяго толькі за аднаўлень- 
не паветранага калідору. 


Нямецкае пытаньне вельмі кампліку- 
ецца яшчэ ў сувязі з тым, што Савецкі 
Саюз запрапанаваў заходнім дзяржавам 
як найхутчэй заключыць мірны трак- 
тах з абедзьвюмя нямецкімі дзяржава- 
мі: Нямецкай Фэдэральнай Рэспублікай 
і г. зв. Нямецкай Дэмакратычнай Рэспу- 
блікай. Заходнія вялікадзяржавы адмо- 
віліся навет дыскутаваць над гэтым пы- 
таньнем, бо заключэньне мірнага дага- 
вору з абедзьвюма нямецкімі дзяржа- 
вамі абазначала-(с, папершае, вызнань- 
не ўсходнянямецкага камуністычнага 
ўраду, падругое, Захад тым самым зга- 
дзіўся-б на замацаваньне падзелу Ня- 
меччыны. 


Ня гледзячы на пазыцыю Захаду, Са- 
веты маюць у хуткім часе заключыць 
аднастароньні мірны дагавор з усход- 
няй Нямеччынай і тым самым юрыдыч- 
на заапрабаваць падзел Нямеччыны. 


У справе эўрапэйскай бясьпечнасьці 
Саветы высоўваюць розныя варыянты, 
але ўсе яны зводзяцца да таго, што Амэ- 
рыка павінна забраць свае войскі з За- 
ходняй Нямеччыны аж за акіян і рэ- 
мілітарызаваць Заходнюю Нямеччыну 
ўлучна з выхадам яе з Атлянтычнага 
пакту, узамен за што абяцаюць вывесьці 
свае войскі з Усходняй Нямеччыны, зна- 
чыцца ўсяго толькі на некалькі сотняў 
кілямэтраў. 


Паўстаюць непераможныя разыхо- 
джаньні і ў справе раззбраеньня й заба- 
роны атамнага й вадароднага аружжа ў 
сувязі з тым, што Саветы не згаджаюцца 
на ўзаемную кантролю, якая-б гаранта- 
вала поўнасьцю выконваньне ўзятых на 


сябе абодвымі бакамі забавязаньняў. 


Дзеля разьвязаньня ўсіх гэтых пы- 
таньняў Саветы ўжо ад даўжэйцата ча- 
су дамагаюцца скліканьня канфэрэнцыі 
на найвышэйшай узроўні чатырох вялі- 
кадзяржаваў. Захад-жа, не адмаўляю- 
чыся ў прынцыпе ад такой канфэрэн- 
цыі, стаіць на становішчы, што Яе му- 
сіла-б папярэдзіць канфэрэнцыя міні- 
страў замежных справаў, якая падгата- 
вала-б парадак дня канфэрэнцыі шэфаў 
вялікадзяржаваў і ўстанавіла-б ейную 
мэтазгоднасьць ці нямэтазгоднасьць. 


Ня гледзячы на шматразовыя станоў- 
чыя адмовы Масквы ад канфэрэнцыі мі- 
ністраў замежных справаў, Саветы ў ва- 
пошняй ноце да вялікадзяржаваў і Ня- 
мецкай Фэдэральнай Рэспублікі, пера- 
сланай 2-га сакавіка, раптоўна й не- 
спадзявана згадзіліся на канфэрэнцыю 
чатырох міністраў замежных справаў, 
якую запрапанавалі адбыць у красавіку 
ў Вене або Жэнэве. Такая палітычная 
эквілібрыстыка ад аднэй скрайнасьці да 
другой уласьцівая толькі Хрушчову. Ня 
думаем, каб такая зьмена савецкай па- 
зыцыі на цэлых 180 градусаў была вы- 
нікам перагавораў Макміляна. Хутчэй за 
ўсё да згоды Хрушчова на канфэрэнцыю 
міністраў замежных справаў спрычыні- 
лася станоўчая й няўступлівая пазыцыя 
Амэрыкі. 


АМЭРЫКА ЖАРТАВАЦЬ НЯ ДУМАЕ 


Ня ў прыклад Вялікабрытаніі, Амэры- 
ка вуснамі прэз. Айзэнгаўэра й дзяржаў- 
нага сакратара Далеса выказала цьвёр- 
дую волю ня йсьці Саветам у нямецкім 
пытаньні на ніякія ўступкі, а ў выпадку 
заблякаваньня Бэрліну ўжыць навет сі- 
лу дзеля свабоднага доступу да яго. 


Што гэтыя асьветчаньні не зьяўляюц- 
ца пустаслоўным палоханьнем праціўні- 
ка, сьветчыць тое, што на іхнае падма- 
паваньне амэрыканская апінія і ўрада- 
выя дзейнікі плянуюць навет правесьці 
частковую мабілізацыю перад 27 траў- 
нем, каб быць гатовым на ўсякую эвэн- 
туальнасьць. Такой мабілізацыі, між ін- 
шымі, дамагаецца былы дэмакратычны 
дзяржаўны сакратар Эчысон і навет 
былы амэрыканскі амбасадар у Маскве 
Кэнан. Гэтаксама й есэнацкая камісія 
абмяркоўвала ўжо гэтае пытаньне. 


Нядаўна цэлы рад уплывовых сэната- 
раў выказаўся станоўча за завайстрэнь- 
не палітычнага курсу ў дачыненьні да 
Саветаў. Гэтак у канцы пазапрошлага 
тыдня дэмакратычны сэнатар Дод і сэ- 
натар рэспубліканскай партыі Джэвітс 
супольна асьветчылі, што яны будуць 
станоўча дамагацца цьвёрдай палітыкі ў 
дачыненьні да Масквы ў справах Бэр- 
ліну й Нямеччыны і рабіць усё магчы- 
мае, каб такую палітыку афіцыяльна 
заапрабаваў сэнат. Старшыня сэнацкай 
камісіі замежных справаў сэнатар дэ- 
макратычнай партыі Фульрайт выказаў 


Чужымі створана рукамі 


ДА АРТЫКУЛАЎ МАРГУНСКАГА Ў БЕЛАСТОЦКАЙ «НІВЕ» 


Мы ня хочам радасьць вітаць, 
Што чужымі створана рукамі. 
Максім Лужанін 


Гэткімі словамі прывітаў трыццаць год 
таму назад беларускі пазта БССР Максім 
лужанін 10-тую гадавіну кастрычніцкай 
рэвалюцыі іі створаную, у ейным вы- 


ніку, псэўданезалежную беларускую 
дзяржаву ў форме БССР. 
ж 


У беластоцкай беларускай газэце «Ні- 
ва» друкуецца цэлая сэрыя артыкулаў С. 
Маргунскага зь гісторыі ўтварэньня 


НЦНННЦЦаНННАШННаНЦНННІНВ НІН НННННННЦНННЫЦНЕЦН 


перасьцярогу перад дэзарыентацыяй цэ- 
лага сьвету рознымі супярэчнымі радамі 
й канцэпцыямі, якія «ствараюць толькі 
неспакой». 

Лідэр дэмакратычнай фракцыі ў сэ- 
наце Джонесон заявіў у сваёй прамове, 
што ў справе Бэрліну Амэрыка ня можа 
бясчынна чакаць да траўня, а мусіць 
дзеіць ўжо цяпер. Дэмакратычны сэна- 
тар Морзэ падаў праект, каб Амэрыка 
свае прэтэнсіі астацца ў Бэрліне паста- 
віла перад міжнародным трыбуналам у 
Газе, пасьля пастановы якога правы Амэ- 
рыкі, у выпадку патрэбы, мусілі-б быць 
бароненыя сілай. 

Шэф арганізацыі амэрыканскіх вэтэ- 
ранаў Мэгэн зьвярнуўся да прэз. Айзэн- 
гаўэра з просьбай эвакуаваць з Бэрліну 
сем'і амэрыканскіх жаўнераў, заявіўшы 
пры гэтым, што «заходні Бэрлін мусіць 
быць баронены за ўсякую цану». Дэма- 
кратычны сэнатар Гамфрэй, адкідаючы 
праект сэнатара Мансфільда, каб прад- 
стаўнікі Бону й Панкава шляхам узаем- 
ных перамоваў шукалі разьвязкі нямец- 
кага пытаньня, выказаўся за поўную 
рэвізію амэрыканскай палітыкі ня толькі 
ў дачыненьні да Нямеччыны, але і ўсяе 
Эўропы, 


Як бачым, у Амэрыцы, як сярод ура- 
давых і палітычных дзейнікаў, гэтак і 
ў шырокай апініі, шыбка насьпявае на- 
важанасьць заняць цьвёрдую пазыцыю 
ў дачыненьні да савецкіх прэтэнсіяў і га- 
варыць з Хрушчовам іншай, чымся да- 
гэтуль, мовай, а ў выпадку савецкіх ва- 
снкых правакацыяў не паўстрымоўвец- 
ца перад вайной. Гэтая нядвузначная на- 
важанасьць Амэрыкі была, на нашую 
длумку, галоўкай прычынай раптоўнай і 
нечаканай згозы Хрушчова на прапазы- 
цыю Амэрыкі, каб плянаваную канфэ- 
рэнцыю на найвышэйшай узроўні папя- 
рэдзіла канфэрэнцыя міністраў замеж- 
ных справаў. 

Гэтая ўступка Хрушчова зьяўляецца 
бясьпрэчным сукцэсам амэрыканскай па- 
літыкі. Заўсёды і ўсюды, дзе Амэрыка 
не палохаецца крэмлёўскіх пагрозаў і 
станоўча займае цьвёрдую пазыцыю, яна 
дасягае падобных сукцэсаў і паўстры- 
моўвае Саветаў перад ажыцьцяўлекьнем 
іхных пагрозаў. Таму і ў справе Бэрлі- 
ну бясспрэчна выйграе Амэрыка, калі 
не аглядаючыся на свайго брытанскага 
саюзніка, ня пойдзе на ніякія ўступкі й 
не пакіне найменшых сумляваньняў, што 
свае правы гатовая бараніць навст сілай. 

Язэп Каранеўскі 


БССР. Ведама -- гэта «сьвяточны пада- 
рунак» Беларусам Польшчы, мэтай якога 
ёсьць ня што іншае, як даць «грунтоў- 
ныя» веды пра савецкую нацыяналь- 
ную палітыку адносна Беларусі ды па- 
казаць «антынародную» дзейнасьць бе- 
ларускіх «буржуазных» нацыяналістых. 
Артыкулы гэтыя крыху разыходзяцца з 
чыста савецкім шаблёнам, маючы ў- сабе 
больш гістарычных (рахтаў і аб'ек- 
тыўнай праўды, хоць яны й перамеіца- 
ныя з вывадамі, што ня маюць нічога 
супольнага з гэтымі фактамі. Як выгля- 
дае, чытачом у Польшчы ня можна пры- 
паднесьці таго, што прыпадносіцца на 
ўквечаных сацыялістычнай аднастай- 
насьцяй падносах для чытачоў, напры- 
клад, БССР. 


Перш, чым прыступіць да разгляду гэ- 
тых артыкулаў, выпадала-6б тут сказаць 
пару словаў пра самога аўтара. С. ІІ. 
Маргунскі зьяўляецца сябрам-карэспан- 
зэнтам Акадэміі навук рССР і. здаецца, 
заступнікам дырэктара ейнага Інстытуту 
гісторыі. Ён працуе ў галіне гісторыі 
БССР ейнага пачатковага пэрыяду. Піша 
шмат артыкулаў з гэтага пэрыяду гісто- 
рыі БССР, зьмяшчаючы іх у «Весьцях 
Акадэміі навук БССР», Мае й свае пра- 
цы асобных выданьняў. За сваю апо- 
шнюю працу «Утварэньне й узмацненьне 
беларускай дзяржаўнасьці, 1917--1922 
гг.» быў моцна крытыкаваны нядаўна ў 
газэце «Советская Белоруссия». Тут ён 
быў названы простым кампілятарзм, бо 
зумеў перапісаць цэлыя абзацы ўступ- 
ных асьветчаньняў і вывадаў з другіх 
працаў беларускіх савецкіх гісторыкаў. 
Нам здаецца, што ў гэтым С. Мартунскі 
зусім ня вінаваты. Сказаць штосьці сваё 
й сказаць праўду пасьля грунтоўнага 
вывучэньня праблемы, г. зн. грунтоўнага 
азнаямленьня зь гісторыяй утварэньня 
БССР -- гэта раўназначна, што адмовіць 
гэтае бальшавіцкае ўтварэньне БССР. 
Насьвятленьне нацыянальнай гісторыі 
нерасейскіх народаў зьяўляецца най- 
больш няпрыемнай справай для савецкіх 
гісторыкаў, тым больш для гісторыкаў 
гэтае самае нацыянальнасьці. А таму, 
каб ня трапіць у лік «буржуазных на- 
цыяналістых», прыходзіцца пераказваць 
тое, што ўжо было апрабаванае пар- 
тыяй. 

У сэрыі сваіх артыкулаў С. Маргунскі 
пачынае агляд падзеяў на Беларусі кан- 
а 1817 г. Ранейшыя падзеі ён абмічае, 
азначыўшы толькі, што пры царызьме 
Беларусам жылося кепега. Адаек .лорава 
йдзе пра рэвалюцыйныя зрухі на Бела- 
русі, і, каб увесьці ў курс падзеяў чыта- 
ча, варта было-б закрануць гісторыю 
нарастаньня гэтых зрухаў. У гэтым вы- 
падку чытач пабачыў-бы што ідэя на- 
цыянальнага адраджэньня беларускага 
народу ўзьнікла шмат раней бальшавіц- 
кай рэвалюцыі 1917 г. ды што гэтая ідэя 
нацыянальнага вызваленьнят была не- 
разьдзельнай з пытаньнем сацыяльнага 
вызваленьня. Ён пабачыў-бы таксама, 
якія мізэрныя сілы мелі бальшавікі на 
Беларусі й хто пайменна кіраваў бела- 
рускім нацыянальна-вызвольным рухам 
ды хто, калі не бальшавікі з чарнасоцен- 
цамі здушвалі гэты рух. 
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Абмінуўшы таксама падзеі між лю- 
таўскай і кастрычніцкай рэвалюцыямі, 
С. Маргунскі сьцвярджае, што кастрыч- 
ніцкая бальшавіцкая рэвалюцыя пера- 
магла ў Беларусі на працягу ня поўных 
трох тыдняў. У гэты час яна разагна- 
ла такія контррэвалюцыйныя сілы, ЯЕ 
Менскі «Камітэт ратаваньня рэвалю- 
цыі», Магілеўскую Стаўку, і ўжо 26 лі- 
стапада, «воляй работнікаў і працоўных 
сялян», была створана Заходняя во- 
бласьць і ейны вышэйшы орган улады-- 
Абласны выканаўчы камітэт. Перш, 
чым радаваць чытача падобнай сэнса- 
пыяй гісторыку Маргунскаму трэба бы- 
до-б прааналізаваць наступныя шпы- 
таньні: ці мелі Беларусы свае вайско- 
выя сілы для абароны; пад чыёй акупа- 
цыяй знаходзілася ў гэты час Беларусь; 
чые й якога характару былі Менскі «Ка- 
мітэт ратаваньня рэвалюцыі» й Магілеў- 
ская Стаўка; хто ствараў Заходнюю во- 
бласьць зь ейным Абласным выканаў- 
чым камітэтам і чаму пайменна яны бы- 
лі створаны? 


Як ведама, падзеленая фронтам і зруй- 
наваная вайной, Беларусь драмала ў 
хаосе. Мільёны ўцекачоў вандравалі ў 
Расею, здольныя насіць зброю служылі 
ў расейскай арміі, нацыянальныя сілы 
былі расьцярушаныя ад Румыніі да Фін- 
ляндыі й ад Вільні да Болгі й далей. 
Зарганізаваныя ў Менску й Петрагра- 
дзе нацыянальныя сілы ў Беларускім 
камітэце, а потым у Цэнтральнай Радзе 
беларускіх арганізацыяў і партыяў былі 
пазбаўленыя рэвалюцыйнай афэктыў- 


насьці -- собскіх вайсковых адзінак. 
Часовы ўрад Керенскага, як ведама, 


адмовіў Беларусам права мець свае на- 
цыянальныя вайсковыя адзінкі. 


У гэты самы час Беларусь наваднялі 
жаўнерскія масы й прысланыя з цэнтру 
расейскія камуністыя, як адны, так і 
другія варожа настаўленыя да беларус- 
кага вызвольнага руху. Здэмаралізава- 
ныя няўдачамі вайны, лютаўскай рэва- 
люцыяй, жаўнерскія масы хутка пад- 
даваліся, трэба сказаць, умелай баль- 
шавіцкай прапагандзе, і як толькі ў Пе- 
траградзе ўсцыхнула бальшавіцкая ка- 
стрычніцкая рэвалюцыя, яны або сталі 
пераходзіць на бальшавіцкі бок, або 
проста выказалі неахвоту да нашэньня 
зброі. 

Гэтыя ўмовы былі выкарыстаныя 
бальшавікамі, і яны хутка захапілі ўла- 
ду ў свае рукі ў Менску йдругіх гарадох 
Беларусі. Вялікая Беларуская Рада, што 
ўзьнікла ў перадкастрычніцкія дні, і Бе- 
ларуская Вайсковая Рада рабілі ста- 
раньні, каб перакінуць на Беларусь ар- 
мію з Румынскага фронту, якая склада- 
лася ў пераважнай бальшыні з жаўне- 
раў-Беларусаў. Але й тут не пашчась- 
лівілася, бо сьпярша расейскае каманд- 
ваньне марудзіла з выкананьнем загаду, 
а пасьля армія была раззброена й інтэр- 
Бавана. Вялікай Беларускай Радзе прый- 
шлося пакуль-што чакаць на пастановы 
Ўсебеларускага Кангрэсу, да скліканьня 
якога яна прыступіла зь першых дзён 
кастрычніцкага перавароту. Беларуская 


(Працяг на 3-яй бач.) 
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АНДРЭЙ МАКАЁНАК 





Паб людзі ня журыліся 


Камэдыя ў 4-х актах 


; 


Цягне Аксіньню за руку да прызбы. Сеў. Аксіньня абтрусіла 
рукамі фартух і таксама прысела каля Самасеева. Склала рукі на 
задумалася, сьхіліўшы галаву на бок. 


грудзёх і 


Аксіньня (гаворыць павольна, расьцягваючы словы, нібы каз- 
ку бае): А расказала я яму вось што... Такога старшыні, 
як у нас, нідзе ня было, няма й ніколі ня будзе. Сьвет 


2) 


Самасееў: ІЦто павазілі ўжо, дык павазілі... Абрыдла. У вас 


я ўжо ў шостым калгасе за восем гадоў. 


Самасееў: 
Аксіньня: 


Аксіньня: Даўно ўжо трэба было-б пасадзіць яго... 
Самасееў (насьцеражыўся): За што? 
Аксіньня (працягвае): ...як заслужанага чалавека на якую- 
небудзь спакойную пасаду. 
Самасееў: Табе, Аксіньня, толькі ў ваддзеле кадраў працаваць. 
Міністэрская ў цябе галава. 
Аксіньня: А як ён шануе сваё начальства! Праўда, і яго тое 
начальства любіць і паважае... 
Ты й гэта яму сказала? 


Я сказала: добры наш старшыня, ня скупы, спагад- 
лівы. Хоць не ўдавец, але ўдоў не забывае, не абыходзіць 


нам? 


Аксіньня (адштурхнула яго, ўстала): А ты хто? Парася з хрэ- 


Самасееў (лагодна): А чаго ты пакрыўдзілася? ІЦто такое ся- 


лёдачка з цыбуляй? (З павагай.) Першаклясная закуска. 


(Ізноў спрабуе абняць.) 


Аксіньпя адбіваецца. Да варот падыходзіць Цярэшка і Раман. 


Аксіньня пайцла ў Хату. 


Раман: Дык хто ў нас гаспадар, старшыня? Ты ці ён? 


Самасееў: А што? Хто сумляваецца? 


Раман: От, ён. Ты загадаў накласьці воз сена для Гудзеева, 


а ён не дае. 
Цярэшка: 
Самасееў: 


Цярэшка: Каму трэба? 


Сваёй жывёле не хапае, а ён воз сена чорту лысаму! 
Ня крычы! Трэба! 


Ня ведаеш, дык маўчы. , 
Тады зьнімай мяне з фэрмы. Нечага мне там рабіць. 


Сказана -- дурны мужык, як варона. Яму шышка 


трэба! Патвойму, Гудзееў -- ня шышка? А хто тады шыш- 
ка? Ён, брат, о-го-го, яшчэ якая шышка! Хто калгасам 
пляны даводзіць? Ён! А што такое плян? Закон! Значыць, 
Гудзееў для мяне -- закон. А закон паважаць трэба. Ты 


гаворыш, што Гудзееў ня шышка. А ён можа давесьці 
плян хлебазакупу пяць тон і можа сорак тон. Розьніцу 


Раман (Цярэшку): Цыган ведае, што кабыле рабіць. 


Цярэшка (здаўся): Ат, цягнеце, валачэце? (Адыйшоўся, пры- 
Самасееў (Раману): Ідзі й вязі. За прывозку Гудзееў табе за- 
Раман падыйшоў да свайго вакна, пастукаў. З хаты хуценька 


Раман: Юлька! Глядзі, прыйдзе Колька із школы, дык ты са- 


абыйдзі, а такога ня знойдзеш... ласкай. » 
Самасееў (насьцеражыўся): Ну-ну! Ты! Самасееў: Без намёкаў сказала? , Самасееў: Не твая справа. Я ведаю. 
Аксіньня (не зважаючы): Такі ён гаспадарлівы Й паваротлівы, Аксіньня: Без намёкаў. Сарэшка: А я ня ведаю. 

такі рабацяшчы й руплівы, што ні ў казцы расказаць, ні Самасееў (падабрэў): Слухай, Аксіньня, ты, здаецца, аднойчы Цярэшка: 

пяром амісаць--. прасіла каня па дровы зьезьдзіць? Самасееў: Не гарачыся й ня крычы! 
Самасееў: Ну, ты ўжо занадта... Але здорава! Ну-ну... Аксіньня: Разоў пяць прасіла. Цярэшка: Падумаеш -- шышка! 
Аксіньня (зноў бае): А як-жа любіць, шануе і беражэ калгас- Самасееў: Заўтра дам. Самасееў: 

нае дабро! Як сваё. Навет больш! Навет не разбярэш -- Аксіньня: Дзякую. 

дзе ў яго сваё, а дзе калгаснае... Самасееў: Усё? 
Самасееў: Як, як ты сказала? Аксіньня: Усё. 
Аксіньня (не зважаючы): І чэсны. Чэ-эсны! Тут ужо нічога Самасееў: Пра чарку не казала? 

ня скажаш. Калі, крый Божа, заўважа, што калгаснае Аксіньня: Я сказала -- гарэлкі ані ў рот. 

дзе-небудзь дрэнна ляжыць, -- міма ня пройдзе! Не-е! І ві- Самасееў: Зусім? 

наватага потым знойдзе. А калі знойдзе, то ўжо не Аксіньня: Ні кропелькі. бачыш? 

даруе... Самасееў: Перагнула. Часам -- у сьвята... або з гора... 
Самасееў (згаджаецца): Вінаватаму дам, не дарую... Ну-ну, Аксіньня (катэгарычна): Ні кропелькі! 

яшчэ... Самасееў: Ну, а ён што? сеў, закурвае.) 
Аксіньня: А які добры, які справядлівы наш Самасееў, ні ста- Аксіньня: Паверыў “ 

рога, ні малога не пакрыўдзіць. Яго толькі на выстаўку Самасееў: Брэшаш. Я-б не паверыў. плоціць. (Выходзіць. 

вазіць ды людзям паказваць. Аксіньня: Ты й цяпер мне ня верыш. ' ' 
Самасееў (расчулена): Ты так пра мяне расказваеш, што я Самасееў: Ня веру. Й 

сам сябе не пазнаю. Аксіньня: А ён паверыў. выбегла Юля. 
Аксіньня: Праўда, куды ўжо яго, беднага, ні вазілі... З кал- Самасееў: Паверыў? Ох і хітрая-ж ты, Аксіньня! Ня баба, а 


гасу ў калгас... Перакідваюць і перакідваюць, як тую 
печаную гарачую бульбіну -- з рукі ў руку. 


чорт у спадніцы. (Ушчыпнуў яе за бок.) Ня баба, а сялё- 
дачка з цыбулькай (намерыўся абняць яе.) 


чы за ім. На рэчку ня пускай -- прастудзіцца. Цяпер пара 
такая. Глядзі-ж. 


М 10 (446) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 





Наш прыяцель аб Беларусах у Амэрыцы 


ІНТЭРВІЮ з АЙЦОМ РОБЭРТАМ ВАН КАЎЭЛЯРТАМ 


Ад Рэдакцыі: Айцец Робэрт Ван Каў- 
элярт, апякун беларускіх студэнтаў у 
Лювэне (Бэльгія) і вялікі прыяцель Бе- 
ларусаў, удзяліў нашаму ньюёркаўскаму 
карэспандэнту сп. Я. Запрудніку ніжэй 
пададзенае інтэрвію пра свае ўражаньні 
з пабыту сярод нашых суродзічаў у Паў- 
ночнай Амэрыцы. 


ж 

Нытаньне: Айцец Робэрт, колькі часу 
Вы прабылі ў Амэрыцы? 

Адказ: Я прыехаў сюды перад Каля- 
дамі. Ад'яжджаю 22 лютага. 

П: Якія беларускія асяродкі Вы здоле- 
лі наведаць за гэты час? 

А: Нью-Ёрк, Чыкага, Лайл (манастыр 
Сьв. Пракопа), Кліўленд) Калюмбус, 
Дэтройт, Лёндан (Канада), Таронта, Па- 
сэйк, Нью-Брансвік, Саўт-Рывэр. У не- 
каторых местах я сустракаўся таксама з 
прадстаўнікамі іншых асяродкаў, дзе 
мпе не ўдалося пабываць. 

Н: Што Вы думаеце пра арганізацый- 
нае жыцьцё Беларусаў Амэрыкі, пра іх- 
ны спосаб уладжаньня тут, як асобнае 
нацыянальнае грамады”? 

А: Беларуская эміграцыя (я маю наў- 
веце апошнюю пасьляваенную эмігра- 
цыю) сустрэлася тут зь вялікімі цяжка- 


сьцямі -- рэч натуральная бадай для 
кажнай эміграцыі. Але я думаю, што З 
тэтымі цяжкасьцямі Беларусы добра 


справіліся, і сяньня, калі паглядзець на 
ўсе беларускія арганізацыі, якія працу- 
юць у Амэрыцы -- БАЗА, БІНіМ, ЗБМА, 
царкоўныя прыходы, нядзельныя шко- 
лы й шмат іншых -- ствараецца даволі 
добрае ўражаньне. Маё адзінае пажа- 
даньне, каб яны й далей разьвіваліся ў 
гэтым-жа кірунку. 

П: Пі Вы мелі якія-небудзь кантакты 
із «старой» беларускай эміграцыі? 

А: Вельмі мала. Аднак, як я даведаў- 
ся, гэтта шмат прадстаўнікоў г. зв. ста- 
рое, эканамічнае беларускае эміграцыі. 
Думаю, што ў кірунку прыцягненьня іх 
да грамадзкага жыцьця варта і трэба 
рабіць высілак. Беларусы, калі яны й 
хочуць быць Амэрыканцамі, павінны 
памятаць, што яны Зь Беларусі; трэба, 
каб яны заставаліся вернымі сваёй мо- 
ве. сваёй царкве. Я вельмі шкадую, што 
да гэтага часу мала зроблена ў кірунку 
навязаньня лучнасьці із старой эмігра- 
цыяй (гэта не дакор, а сьцьвярджэньне 
факту). Нельга-ж пакідаць сотні тысяч 
Беларусаў рабіць чужую работу. 

Я: Што Вы думаеце пра беларускую 
моладзь, зь якой Вы шмат сустракаліся 
тут? 

А: На мяне беларуская моладзь Амэ- 
рыкі зрабіла надзвычай сымпатычнае 
ўражаньне. Я ўважаю, што з гледзішча 
чыста людзкога моладзь гэтая вельмі 
здаровая й жыцьцяздольная. Я адчуў 
таксама, што моладзь трымаецца сваіх 
традыцыяў: гутараць пабеларуску, ве- 
даюць свае песьні (калі група пяе, дык 
відаць, што із старэйшымі пяюць і ма- 
лодшыя), ведаюць свае нацыянальныя 
танцы, пяюць у царкоўных хорах. Але 
адначасна я маю ўражаньне, што бела- 
руская моладзь дайшла да крытычнага 
мамэнту. 


П: Што Вы маепе наўвеце? 

А: Я вось даведаўся, што з нагоды 
нейкага сьБята некаторыя дэкляматары, 
асабліва дзеці, выявілі вялікія цяжка- 
сьці зь беларускай мовай. Ім ўжо цяж- 
ка чытаць і пісаць, цяжкавата й гава- 
рыць. Трэба асабліва дбаць пра белару- 
саведу для гэтых дзяцей, бо інакш яны 
будуць, у большай ці меншай меры, 
страчаныя для нас. Гэтая пагроза страш- 
ная для ўсіх арганізацыяў, і таму адва- 
ёва гэтых дзяцей для беларускасьці па- 
вінна весьціся задзіночаным высілкам 
усіх арганізацыяў. 

П: Айцец Робэрт, Вы наведалі бадай 
усіх сваіх былых студэнтаў. Цікава, як 
яны гаўладжваліся тут, у ЗІЦА й Ка- 
надзе? 

А: На гэтае пытаньне пельга адказаць 
двума словамі. Палажэньне лювэнскіх 
выпускнікоў у Амэрыцы, бясспрэчна, 
яшчэ не ўстабілізованае,. Зь дзевятнац- 
цацёх асобаў, толькі чатырох пачалі 
працу ў сваёй канчальнай прафэсіі, ад- 
нак, яны яшчэ на пачатку шляху, і ім 
давядзецца пераадолець шмат цяжкась- 
цяў. Гэта пакуль што нашыя піянеры. 
Восем асобаў папаўняюць яшчэ свае ве- 
ды. Ім якраз найцяжэй, бо нельга цал- 
кам аддацца ні навуцы, ні сям'і, ні гра- 
мадзкай працы. Урэшце, сямёх ужо мо- 
гуць поўнасьцяй працаваць, аднак рэд- 
ка хто зь іх у сваім фаху. Ня гледзячы 
на ўсе цяжкасьці, усе яны здолелі ўла- 
дзіць сваё жыцьцё. Ніхто зь іх не шка- 
дуе, што прыехаў у Амэрыку, ды ніхто 
ня думае выяжджаць адсюль. Усе жы- 
вуць спадзяваньнямі зь першых удачаў. 
Ад кажнага зь іх я шмат чаго спадзя- 
юся, але, баюся, што бальшыні трэба 
будзе яшчэ па колькі гадоў, каб узяцца 
за грамадзкую працу гэтак, як яны пра- 
цавалі ў Лювэне, У Лювэне студэнты ня 
мелі ніякіх іншых клопатаў апрача сва- 
іх ідэялаў і свае навукі. Тут-жа яны 
ўпяршыню сустрэліся з праблемай разь- 
меркаваньня часу на грамадзкую пра- 
цу і на змаганьне за ўтрыманьне сям'і. 
Тэта ўжо зусім іншая справа, і я, манах, 
не хачу недацаніць ні іхнае ахвярнась- 
ці, ні іхных цяжкасьцяў. Служэньне ідэі 
будзе заўсёды змаганьнем. Ніводзін З 
нашых студэнтаў ня думае паддавацца 
ў гэтым змаганьні, але я высьцерагаў- 
ся-б вымагаць ад іх тае ахвярнасьці, на 
якую можа дазволіць толькі манаскае 
жыцьцё. 

П: Я..зе Вашае ўражаньне пра паа- 
собныя беларускія асяродкі? 

А: У Кліўлендзе я гаварыў, што мне 
было надзвычай прыемна сустрэцца з 
поўным складам грамадзтва: з работні- 
камі й інтэлігенцыяй, із старэйшымі й 
моладзяй, з мужчынамі й жанчынамі. 
Я думаю, што гэткія асяродкі вельмі 
далёкія ад асыміляваных грамадаў. 
Праўда, шмат работнікаў, якія маюць 
добрыя заработкі, прымірыліся зь ідэяй 
жыць у гэтым краі, але яны зусім не 
асыміляваліся: яны, прыкладам, слаба 
гутараць паангельску, але гэтых ведаў 
зь іх стае, ім абы разгаварыцца крыху. 
Гэтыя людзі цэняць выгады жыцьця ў 
Амэрыцы, карыстаюць зь іх, але яны 


вельмі далёкія ад Амэрыканцаў. Яны 
твораць сабой як-бы ізаляваныя абтокі, 
дзяржаву ў дзяржаве. Яны гэткімі й за- 
стануцца, і для іх трэба штосьці рабіць. 
Я маю, прыкладам, уражаньне, што кі- 
раўнікі гэтых людзкіх «абтокаў» ня ма- 
юць сталых і шырокіх сувязяў з амэ- 
рыканскім асяродзьдзем (з арганізацы- 
ямі) -- і гэта перш-наперш празь неда- 
статковае веданьне мовы. Мне давялося 
сустракацца з прадстаўнікамі розных 
амэрыканскіх арганізацыяў, ія сьцьвяр- 
джаў, што гэтыя арганізацыі ня маюць 
зь Беларусамі ніякіх кантактаў. 


п: Як, на Вашую думку, можна бы- 
ло-б збудавапь «масты» да гэных «абто- 
каў», пра якія Вы толькі што гаварылі? 


А: Курсы мовы, магчыма. Але най- 
важнейшае -- каб моладзь, якая пакан- 
чала амэрыканскія школы, ня губляла 
сувязяў із сваімі арганізацыямі: гэта ім 
дасьць магчымасьць утрымацца ў кан- 
такце із сваім асяродзьдзем ды часьцей 
рэпрэзэнтаваць яго перад іншымі наро- 
дамі. 


П: Скажэце, калі ласка, а. Робэрт, пра 
Вашае ўражаньне аб рэлігійным жыць- 
ці Беларусаў Амэрыкі? 

А: Я быў рады сьцьвердзіць, што ў 
Амэрыцы ёсьць колькі вельмі добра зар- 
ганізаваных парахвіяў з добрымі цар- 
коўнымі будынкамі й хорамі ды з праек- 
тамі прыгожых цэркваў на будучыню 
(Кліўленд). Я меў магчымасьць адчуць, 
што здабытыя дасягненьні -- гэта вынікі 
вялікага высілку саміх прыхаджан, якія 
аддаюць шмат увагі сваёй Царкве. І гэ- 
та вельмі добра, бо пры цэрквах у Амэ- 
рыцы найчасьцей канцэнтруецца аснова 
нацыянальнага жыцьця, як, прыкладам 
у Жыдоў ці Палякоў або Ўкраінцаў. 


Гаворачы пра рэлігійнае жыцьцё Бе- 
ларусаў Амэрыкі, ёсьць дзьве праблемы, 
якія я хацеў-бы закрануць перад адпа- 
веднымі дзейнікамі, але пра якія, думаю, 
можна й тут сказаць. Мне перш за ўсё 
здаецца, што нястача сьвятароў адчува- 
ецца вельмі войстра. Беларуская эмігра- 
цыя ў Амэрыцы патрабуе сьвятароў-мі- 
сіянераў, асобаў, якія ня былі-б зьвя- 
заныя сталым месцам жыхарства ды 
якія-б маглі наведваць пачарзе паасоб- 
ныя асяродкі, быць лучнікамі між імі, 
задавальняючы іхныя духовыя, рэлігій- 
ныя й грамадзкія патрэбы. Другая праб- 
лема: мы павінны бязупынна рабіць вы- 
сілак, каб замацоўвець у цэрквах бела- 
рускую рэлігійную музыку. БАІЦІ адлу- 
чылася ад Расейцаў з гледзішча аргані- 
зацыйнага, але яшчэ ў шмат якіх вы- 
падках ідзе на повадзе з гледзішча цар- 
коўнага сьпеву. Я спадзяюся, што з ма- 
мэнтам апублікаваньня царкоўнае музы- 
кі кампазытара М. Равенскага, можна 
будзе ўвесьці запраўды беларускую му- 
зыку ў беларускую царкву. Я спадзяюся 
таксама, што з часам удасца выдаць 
поўную Літургію, напісаную М. Равен- 
скім і, магчыма, выдаць на кружэлках. 
Частку гэтага мы ўжо маем у выканань- 


ні хору лювэнскіх студэнтаў: «Отче 
наш», «Верую», «Достойно есть», «Іже 
херувімы». 


Чужымі створана рукамі 


(Працяг з 2-ой бач.) 


Вайсковая Рада гэтым часам прысту- 
піла да зарганізаваньня беларускіх вай- 
сковых фармацыяў нелягальным шля- 
хам. 

У міжчасе бальшавікі разагналі Мен- 
скі «Камітэт выратаваньня рэвалюцыі» 
й Магілеўскую Стаўку, першы зь якіх 
быў арганізацыяй расейскіх вайскавікоў 
і эсэраў, а другая -- Галоўнай кватэрай 
быўшай расейскай арміі, На 18--26 лі- 
стапада (новага стылю) яны склікаюць у 
Менску ажно тры інсьпіраваныя Паў- 
ночна-Ззаходнім абласным камітэтам 
РСДРІІЦ(б) зьезды: І зьезд Саветаў ра- 
ботніцкіх і жаўнерскіх дэпутатаў, ІІ 
зьезд дэлегатаў арміі Заходнага фронту 
й ПІ зьезд сялянскіх дэпутатаў Мен- 
скай і Віленскай губэрняў. На аб'една- 


АШНЦЦАНЦаНаЦЦННННЦННННАЦЦЦЦЯННЦНННаННННННЧІНЯ НН 


П: Айцец Робэрт, ці Вы маеце якія- 
небудзь спасьцярогі й пажаданьні што 
да спосабу пашыраньня Беларусамі свае 
нацыянальна-вызвольнае справы? 

А: Але, я маю - і то вельмі важнае. 
Перш за ўсё я жадаю, каб кажны, хто 
займаецца грамадзкай работай, памятаў 
пра вялізарнае значаньне вонкавых кан- 
тактаў. Адсутныя ня маюць рацыі, ка- 
жа пагаворка. І вонкавую рэпрэзэнта- 
цыю Беларусы павінны рабіць бязь ні- 
якіх камплексаў меншавартасьці. Ма- 
ючы гэткую гісторыю й гэткія трады- 
цыі, яны ня маюць права чуцца ніжэй- 
шымі За каго-б там ні было. Я колькі 
разоў меў магчымасьць пераканацца, 
што ўсё, што гаворыцца пра Беларусь, 
сустракаецца з сымпатыяй, але-ж трэба 
гаварыць пра гэта, і паўтараць шмат ра- 
зоў. 

Хачу сказаць і пра іншае. Пры каж- 
най гутарцы з чужынцамі (неславянамі) 
я пераконваюся, колькі мы маем цяж- 
касьцяў з прычыны нацыянальнага на- 
зову, які прыпамінае Расею. Я разумею 
вельмі добра, што для Беларуса звацца 
Беларусам -- рэч нармальная. Але калі 
вы гаворыце пра Беларусь Амэрыканцу, 
дык на яго гэты назоў робіць уражань- 
не не Беларусі, а Белае Расеі (так як і 
ў францускай мове). Пра гэтую цяж- 
касьць вонкавае рэпрэзэнтацыі трэба 
ўсьцяж памятаць і ў гэтым кірунку ра- 
біць асаблівы націск. Мы павінны пры- 
памінаць з нагоды й без нагоды мінуў- 
шчыну Беларусі, ейную таесамасьць зь 
Вялікім Княствам Літоўскім, гаварыць 
пра факт, што з боку беларускага наро- 
ду ніколі ня было згоды на далучэньне 
Беларусі да Расеі. 





АДЕЗД А. РОБЭРТА Ў БЭЛЬГІЮ 


У нядзелю 22 лютага, пасьля двухме- 
сячнага пабыту ў Паўночнай Амэрыцы, 
а, Робэрт Ван Каўэлярт, апякун бела- 
рускіх студэнтаў у Лювэне, адплыў на- 
зад у Бэльгію. Айцец Робэрт быў у Амэ- 
рыцы гасьцём БІНІМ-у й беларускіх 
выпуснікоў Лювэнскага ўнівэрсытэту, 
што жывуць цяпер ў Амэрыцы. Ён шу- 
кае магчымасьцяў памагчы беларускай 
моладзі з Амэрыкі паехаць вучыцца ў 
Лювэн. На гэтую тэму, казаў ён, будзе 
пісаць у «Бацькаўшчыну». 

Я. Запруднік 


ным паседжаньні 26 лістапада быў ство- 
раны Выканаўчы камітэт Саветаў работ- 
ніцкіх, жаўнерскіх і сялянскіх дэпута- 
таў Заходняй вобласьці (Аблвыканком- 
зах) зь ягоным прэзыдыюмам і Саветам 
Народных Камісараў. Гэтак была аформ- 
лена Заходняя вобласьць бальшавіцкай 
Расеі зь ейным абласным органам улады 
-- Быканаўчым абласным камітэтам, які 
быў супрацьпастаўлены Вялікай Бела- 
рускай Радзе. Беларусь, такім чынам, 
была зноў вычыркнута зь геаграфічнае 
карты. Як і пры царызме, яна была на- 
званая бальшавікамі «Заходняй воблась- 
цяй». Не забудзем, што 15 лістапада ўжо 
была абвешчана «Дэклярацыя правоў 
народаў Расеі», якой бальшавікі начале 
зь Ленінам давалі права народам Расеі 
ня толькі на самавызначэньне, але й на 
аддзяленьне й утварэньне самастойнага 
гаспадарства! 


Хто-ж склікаў вышэй названыя зье- 
зды й ствараў Заходнюю вобласьць і ей- 
ны Выканаўчы абласны камітэт? Зье- 
зды былі скліканыя зь ініцыятывы 
Паўночна-Заходняга абласнога камітэту 
РСДРІІ(б), на загад цэнтру, ведама. Гэты 
Паўночна-Заходні абласны камітэт РСД 
РП(б) складаўся выключна з Расейцаў 
ці чужых Беларусам элемэнтаў, пачына- 
ючы ад Фрунзэ і канчаючы Мясьніка- 
вам, Лепешынскім, Кнорынам, Алібега- 
вам, Крывашэінам, Ляндэрам, Селязьнё- 
вам і інш. Успомненыя зьезды таксама 
рэпрэрэнтавалі жаўнерскія масы, а не бе- 
ларускіх работнікаў і тым больш ся- 
лян. Вось што пісаў аб гэтым бальша- 
віцкім розыгрышы тагачасны абласьнік 
Е. Канчар: «Савет Народных Камісараў 
утварыўся ў лістападзе 1917 году ў Мен- 
ску, на франтавым зьезьдзе, але ні бела- 
рускія вайсковыя аддзелы, ні беларускія 
шэрагі сялянскіх і работніцкіх дэпута- 
таў ня бралі ўдзелу ў выбарах гэтых ка- 
місараў» (Белорусский вопрос, Петро- 
град, 1919, б. 25). 

Дзе-ж тут тады «воля беларускіх ра- 
ботнікаў і працоўных сялян», пра якую 
гаворыць С. Маргунскі? Ніхто гэтай «во- 
лі» ў беларускага народу й ня пытаўся, 
а таму Беларусь засталася «Заходняй 
вобласьцяй» Расеі, У Выканаўчым абла- 
сным камітэце й Савеце Народных Ка- 
місараў гэтай «вобласці» працягвалі па- 


Я 


наваць тыя-ж самыя Расейцы й ім па- 
добныя чужынцы, але толькі не Бела- 


русы, 
(Працяг будзе.) 


П. Залужны 





ХРОНІКА БЕЛАРУСКАГА ЖЫЦЬЦЯ 
НА ЧУЖЫНЕ -- ГЭТА ПАКАЗЬНІК 
НАШАЕ ГРАМАДЗКАЕ ЖЫЦЬЦЯ- 
ЗДОЛЬНАСЬЦІ Й ДАКУМЭНТАВАНЬ- 
НЕ НАШАЕ ПРАЦЫ. ТАМУ НЕ ПА- 
ВІННА БЫЦЬ АНІВОДНАЕ ГРАМАДЗ- 
КЛЕ ПАДЗЕІ, ЯКАЯ-Б НЯ БЫЛА АД- 
ЦЕМЛЕНА Ў БЕЛАРУСКАЙ ПРЭСЕ. 
ПІШЭЦЕ Ў «БАЦЬКАЎШЧЫНУ»! 














Юля: А ты куды паедзеш? 
Раман: У раён паеду. 


Раман пайшоў. Цярэшка згарнуў цыгарку, паляпаў па кішэ- 


нях, але запалак не знайшоў. 


Цярэшка: Тады прыйдзецца кінуць калгасе і падавацца ў го- 


рад. (Закурылі). Сьледам за табой. 


Кавальчук: Вунь яно што... (Чыркае запалкамі, але яны не 
загараюцца). Адсырэлі запалкі... Ну-ну, я слухаю. Калі-ж 
я правініўся? 





Цярэшка: А як ты думаў? Прыняў мужыка ў калгас -- і ён 


ужо забыўся пра сваю палоску, пра сваю каняжыну? Не-е, 


Кавальчук: Разумна. 


брат, не такая лёгкая справа выбіць зь яго дух аднаасоб- 
ніцкі. Толькі ў кнігах лёгка перарабляюць мужыка. 


Цярэшка: Ну і дзе тут праўда? Паслухаеш яго -- праўду ён, 
шэльма, гаворыць. А падумаеш -- о-ох, непарадак... (Уз- 
дыхнуў). Не-е, калі ў хаце няма ката, дык мышы і па ста- 
ле гойсаюць. (Прысеў, задумаўся). 


Чуваць, як недзе сумна сьпяваюць падвыпіўшыя Сенька-Заі- 
ка і яго прыяцелі. 


Кавальчук (падыходзіць, вітаецца за руку): А-а, Церах. Чаму 
галаву павесіў? Чаго так зажурыўся? 

Пярэшка: Так, зажурыўся. І ці толькі я? (У бок песьні). А яны, 
думаеш, ад весялосьці запелі? (Кавальчук і Цярэшка пры- 
слухаліся). Ну налюбаваўся нашым калгасам? 

Кавальчук: Налюбаваўся. 

Пярэшка: Ну і што далей будзе? 

Кавальчук: А я ў цябе хацеў пра гэта запытаць. 

Цярэшка: Ты-ж начальства, табе павінна быць відней. 

Кавальчук: А табе нічога ня відно? 

Цярэшка: Як ня відно? Відно-о! Куды ні кінь, дык клін. 

Кавальчук: А хто вінаваты? 

Цярэшка: Праўду будзеш слухаць? 

Кавальчук: Давай праўду. 

Пярэшка: Ты. 

Кавальчук (зьдзівіўся): Я? 

Цярэшка: Бярь: грэх на сваю душу, Цімафей. 

Кавальчук: Які грэх? 

Цярэшка: Сядай. Аганёк ёсьць? 

Кавальчук: Ёсьць. (Выняў зь кішэні папяросы “Казьбек» і за- 
палкі). На, закурвай. 

Цярэшка (узяў карабок папярос, паглядзеў і вярнуў назад): 
«Казьбек». Я лепей свайго самасаду. 
чьчук: Думаеш, мае горшыя? 

д” уга: Да лепшага лёгка прывыкаць, ды адвыкаць ня 

Гаа згка. 


зальчук: А навошта адвыкаць? 


Цярэшка: Калі? Помніш трыццаты год? Зімой ты прыехаў да 
нас. Прыслалі цябе з гораду дваццаціпяцітысячнікам. 
Помніш? й 

Кавальчук: Помню. 

Цярэшка: Із станцыі я цябе прывёз. Ты вушы ледзь не адма- 
розіў. Сьнегам адціралі... Помніш? 

Кавальчук: Помню... 

Цярэшка: А помніш, што ты гаварыў тады? Новае, нябыва- 
лае ты прывёз тады ў наша сяло. А я табе адразу паве- 
рыў. Шчыра ты з намі гаварыў, пабрацку. І я першы за- 
яву прынёс. 

Кавальчук: Помню, Церах, помню... 


Гярэшка: Хораша ты расказваў, складна. Лля нас, каторыя 
бяднейшыя, ты сваім чалавекам быў. Кругом бедната бы- 


ла, землі нікчэмныя... Ты хутка сабраў наша сяло ў кал- 
гас. Ад беднасьці мы пахаваліся ў калгас. І ўсё абыйшло- 
ся бяз бойкі, без скандалаў, ціха, не як у другіх сёлах. 
Там і з абрэзаў стралялі, і палілі... А ў нас і ладзіцца 
пачало Зь першага дня. Хвалілі нашу арцель і пра цябе 
ў газэтах пісалі... Палюдзку жыць пачыналі... Колькі 
ты ў нас, гады тры прабыў? 

Кавальчук: Тры з хвосьцікам. 

Цярэшка: А потым? Із ступенькі на ступеньку ты палез угору. 
А калгас наш? Уніз! 

Кавальчук: Чаму? 


Цярэшка: Вялікую справу ты пачаў, а да канца не давёў. Са- 
браў нас, аднаасобнікаў, у вадну кучу, лапікі нашы сьцяг- 
нуў на жывую нітку, а вузялкі забыўся завязаць. Не пась- 
пеў. Паехаў. А што-ж гэта за шытво без вузялкоў? Абы 
што якое -- нітка і вылазіць --- вось табе і прарэха. 

Кавальчук. Лоўка ты тлумачыш. 

Цярэшка: Як ёсьць, так і тлумачу. 

Кавальчук (зь іроніяй): Проста і ясна. 


Цярэшка: А то не? 


Кавальчук: Я-ж “кажу, вельмі разумна разважаеш. 

Цярэшка: От я сказаў, што адразу напісаў заяву і за табой 
пайшоў. А ці ведаеш ты, як я йшоў за табой? Задам напе- 
рад ішоў. Ты ня сьмейся. Чэсна кажу -- задам наперад. 
Іду за табой, а сам назад пазіраю: ці выгадаў Я, ці не пра- 
гадаў. І ня толькі я. У нашага брата, мужыка, хвароба 
даўняя. І лякарства моцнае трэба, вернае. Вось яно як. 
ІШто, не? 

Кавальчук: Чаму не? Толькі не разумею, чаму ты на мяне ві- 
ну валіш? Чаму я вінаваты? 

Цярэшка: А хто? 

Кавальчук: А ты. 

Цярэшка: А што я? 


Кавальчук: Дык, можа, ты й цяпер задам наперад ідзеш? 

Цярэшка (усьміхнуўся): А спытай ты ў мяне цяпер, дзе зад, 
а дзе перад -- не скажу, зблытаю. Закруціўся. 

Кавальчук: Закруціўся? Вінаватага шукаючы? (Цярэшка маў 
чыць). А вінаваты -- ты сам! У тваім-жа калгасе непа- 
ладкі, на сваёй-жа сьпіне адчуваеш іх. А што ты зрабіў, 
каб іх ня было? Ты-ж гаспадар! Гэта тваё тут усё! 

Цярэшка (ажяо ўздыхнуў): Эх-ха-ха... Які я к чорту гаспа- 
дар?.. От мяне паставілі на фэрму, загадчыкам. А я там 
не гаспадар. Не. Кармоў мала, ня хопіць да травы, а стар- 
шыня загадаў накласьці воз сена і завезьці ў раён, рай- 
пляну. Я хацеў ня даць, дык дзе там! Загадаў --і павезьлі. 

Кавальчук: А ты-б ня даў. Ці, можа, баішся схапіцца зь ім? 

Цярэшка: Як хочаш, так і разумей, толькі навучаны я. Дума- 
еш, не спарабаваў? Спрабаваў. Было. Толькі шыю мне на- 
мылілі. 


(Далей будзе) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


М 10 (446) 





ІУ Зьезд Пісьменьнінаў БССР 


вышца» не жадала падпарадкоўвацца 
партыйнай кантролі». 

Пераходзячы да сучаснае беларускае 
савецкае літаратуры, Броўка даў абшыр- 
ную характарыстыку яе паводля жан- 
раў, вылічаючы пры гэтым «дасягнень- 
не» ў кажным зь іх і, зразумела, заганы 
й хібы. Тут, ясна, не абыйшлося й без 
прыпамненьня нядаўнага «грэху» Кула- 
коўскага. Наагул-жа Броўка некалькі 
разоў падчыркнуў, што фактычна толь- 
кі проза мае значныя дасягненьні за 
гэтыя гады, хоць і тут не заўсёды ўсё 
йшло гладка. Што-ж да паэзіі й драма- 
тургіі, дык хоць Броўка й тут стараўся 
паказаць на некаторыя ўдачы, усё-ж 
агульны тон ягонае характарыстыкі гэ- 
тых жанраў быў мінорны. «Калі супаста- 
віць тое, -- казаў ён, -- што зроблена намі 
ў галіне паэзіі з тым, што зроблена пра- 
заікамі, дык пры ўсёй павазе да асобных 
выдатных паэтычных здабыткаў, трэба 
прызнаць, што перавага на баку прозы. 
І таму, што вялікіх паэтычных палот- 
наў малавата, і таму, што тыя, якія на- 
друкаваныя, больш прысьвечаны пера- 
жытаму, чым сяньняшняму дню». Асаб- 
ліва гэтае апошняе -- адсутнасьць г. зв. 
сучаснае тэматыкі, што адлюстроўва- 
ла-б жыцьцё, быт і «гераічныя дасягне- 
ньні» сучаснага савецкага чалавека -- 
найбольш, відаць, непакоіць Броўку, а 
значыць -- і камуністычнае кіраўніцтва. 

Тое-ж самае і ў драматургіі, дзе, як 
выразіўся дакладчык, «ёсьць удачы і 
зрывы». Э далейшых ягоных словаў вы- 
нікала, што там, дзе ёсьць гэтыя ўдачы 
-- няма сучаснасьці, дзе-ж сучаснасьць 
--там зрывы. Зразумела, тут маюцца на 
ўвазе «зрывы» ідэялягічнага характару. 
Пры гэтай нагодзе ўспомніў ён і Макаён- 
каву п'есу «Каб людзі ня журыліся». А 
вось як аргумэнтаваў ён «заганнасьць» 
песы: «Асобныя факты, якія бясспрэч- 
на былі ў жыцьці, паказаны ня так, як 
трэба» (падч. намі -- А. Г.). Інакш ка- 
жучы -- зло было, але пісьменьнік, калі 
ён трымаецца «сацыялістычнага рэаліз- 
му», мусіў-бы паказаць яго як дабро! 

Даволі ішцмат месца ў дакладзе было 
прысьвечана й літаратурнай крытыцы. 
Тут таксама ўсюды прабіваецца гістэрыя 
«сучаснасьці». Не адмаўляючы неабход- 
насьці асьвятленьня разьвіцьця белару- 
скай літаратуры ў мінулым, Броўка 
скардзіўся, аднак, што «нашы крытыкі 
й асабліва літаратуразнаўцы яшчэ мала 
аддаюць увагі сучаснаму літаратурнаму 
працэсу, а больш за ўсё жывуць справа- 
мі мінулага». «Грахі» Міхася Ларчанкі 
ў сувязі зь ягоным артыкулам «Некато- 
рыя пытаньні гісторыі беларускай літа- 
ратуры» (аб чым у свой час «Бацькаў- 
шчына» інфармавала сваіх чытачоў) 
былі тут пры нагодзе выцягнутыя на- 
верх. Крытык Алесь Адамовіч, аказва- 
ецца, таксама мае на сваім коньце не- 
калькі «памылак», а найгоршае, што ён 
«вельмі глуха сказаў... аб памылках А. 
Кулакоўскага... Хіба такая крытыка 
ня йдзе ў разрэз з ацэнай аповесьці Ку- 
лакоўскага нашай грамадзкасьцю?» (Па- 
пытацца-б у Броўкі -- на якой гэта 
аснове кучка партыйных цівуноў назы- 
вае сябе грамадзкасьцяй?). Наагул-жа 
асноўным заданьнем крытыкі, паводля 
Броўкі, павінна быць змаганьне З уся- 
лякімі «вылазкамі рэвізіянізму ў літара- 
туры». 

Далей Броўка раскрытыкаваў працу 
друкаваных ворганаў «Літаратура і ма- 
стацтва», «Полымя», «Маладосьць», «Бе- 
ларусь» і «Советская отчизна». Тут так- 
сама асноўныя заганы гэта адсут- 
насьць «хвалюючай сучаснасьці», неда- 
статковая пільнасьць і змаганьне суп- 
раць рэвізіянізму (справа Кулакоўскага, 
Макаёнка й інш.). Ён зьвярнуў увагу 
таксама й на кепскую арганізацыю ра- 
спаўсюджваньня друкаванага слова. 

Шмат увагі прысьвяціў дакладчык 
пытаньням мэтаду сацыялістычнага рэ- 
алізму. Тут ён стараўся даводзіць неаб- 
ходнасьць спалучэньня неспалучальна- 
га: старацца пісаць цікава, а адначасова 
й непагрэшна з гледзішча ідэі, бо 
«... можна напісаць кнігу правільную 
па ідэі, але такую, якую будзе чытаць 


шце аа ЗН НН НЕ 


Адказы Рэдакцыі 








Сп. Гарыгляд (ЗША): Прнсланыя Вамі 
тры артыкулы, нажаль, не адказваюць 
характару «Бацькаўшчыны» і таму ня 
могуць быць надрукаваныя. За памяць 
і добры намер памагчы нам шчыра дзя- 
куем. 

Сп. А. Сьвіслапкаму (Нью Ёрк, ЗША): 
Артыкул «41 год пад знакам Сакавіка» 
атрымалі й зьмесьцім у наступным ну- 
мары, прысьвечаным гадавіне 25-га Са- 
кавіка. ІЦчыра дзякуем і просім пісаць 
далей. 

Сп. Ю. Віцьбічу (Саўт Рывэр, ЗіЧА): 
Ваш артыкул (у форме лісту ў Рэдак- 
цыю) «У вабароне маіх суседзяў» атры- 
малі, які будзе зьмешчаны ў наступным 
нумары. Шчыра дзякуем і просім больш. 


(Заканчэньне зь 1-ай бачыны) 


сумна. Дарэчы нямала іх пыліцца на 
кніжных паліцах», ІЦто да гэтага апош- 
няга, дык, як бачым, часамі й Броўка 
можа здабыцца на слова праўды. 

Пасьля дакладу пачаліся г. Зв. «спрэч- 
кі па дакладу», дзе выступалі паасобныя 
пісьменьнікі БССР, пісьменьнікі -- го- 
сьці іншых рэспублік, а перадусім пер- 
шы сакратар ЦК КП Беларусі К. Мазу- 
раў. І хоць Броўкаў даклад называўся 
«На шляху служэньня народу», усё-ж 
Мазураў палічыў патрэбным сваю пра- 
мову загаловіць «Бліжэй да жыцьця на- 
роду!» Як і выпадала галаве партыі, ён 
палову свае прамовы прысьвяціў дасю- 
лешняму эканамічнаму разьвіцьцю БССР 
ды пэрспэктывам у бягучай сямігодцы. 
Але ў далейшым, перайшоўшы ўжо да 
тэмы літаратуры, ён, як і Броўка, увесь 
час круціўся навокал сацыялістычнага 
рэалізму, небясьпекі рэвізіянізму й на- 
цыяналістычна-буржуазнай ідэялёгіі ды 
штампавае «хвалюючае сучаснасьці». 
«Нашы пісьменьнікі, гаварыў ён, -- па- 
вінны быць і ў далейшым няпрыміры- 
мымі да праяваў рэвізіянізму, да апаля- 
гэтыкі «чыстага мастацтва», да пропаве- 
дзі «свабоднай творчасьці» й г. д., бо гэ- 
тая балбатня -- ня што іншае, як спро- 
ба працягнуць у наша савецкае грамадз- 
тва буржуазную ідэялёгію». Не абый- 
шлося і ў гэтай прамове без папрокаў 
пад адрасам Кулакоўскага, а асабліва 
Макаёнка, пры чым характэрна тое, што 
камуністычнаму кіраўніцтву, паводля 
Мазурава, ня так страшна тое, што не- 
каторыя маладыя пісьменьнікі могуць 
рабіць «памылкі», як тое, што яны не 
заўсёды, як, прыкладам, у выпадку Ма- 
каёнка, хочаць «каяцца», прызнаваць 
гэтыя «памылкі». 

Да якое нявольніцкае ролі змушана 
сяньня літаратура ў БССР, можа най- 
больш паказальна сьветчыць зварот Ма- 
Зурава да пісьменьнікаў-драматургаў. 
«Таварышы! -- заклікаў ён, - Ня шу- 
кайце спакойнага жыцьця, будзьце ла- 
скавы, выконвайце свой партыйны за- 
каз -- давайце сучасную п'есу». Хіба ні- 
чога лепш ня можа характарызаваць 
савецкую свабоду творчасьці! 





У іншых выступах закраналіся, між 
іншага, справа дзіцячай літаратуры, 
якое ў рэспубліцы не хапае, пытаньні 
мовы ў творах пісьменьнікаў, якая за- 
сьмечваецца казённымі канцылярызма- 
мі й русыцызмамі, пытаньні выкары- 
стоўваньня фальклёрных крыніц і шмат 
інш. 

Даволі характэрна, што В. Івашын У 
сваім выступе заатакаваў «беларускіх 
нацыяналістых за мяжой», якія імкнуц- 
ца «адлучыць творчасьць Янкі Купалы 
й Якуба Коласа ад сацыялістычнага рэ- 
алізму». 

Узважыўшы ўсе прамовы, а іх было 
даволі шмат, можна бачыць сумны Й 
безнадзейны стан сяньняшняе белару- 
скае літаратуры ў. БССР. Загнаная пар- 
тыяй у тупік сацыялістычнага рэалізму, 
яна ня мае магчымасьці да творчых узь- 
лётаў. Найменшая-ж спроба такога ўзь- 
лёту разглядаецца як ухіл і рэвізіянізм 
і адпаведна закляймоўваецца. А што та- 
Кія спробы ёсьць -- сьветчыць аб гэтым 
бясьсільная злосьць і страх перад рэві- 
зіянізмам і «нацыяналістычна-буржуаз- 
най ідэялёгіяй», паўтараныя на розныя 
лады шматлікімі прамоўцамі. 

У канцы зьезду быў выбраны новы 
склад праўленьня Саюзу пісьменьнікаў 
БССР, а таксама 17 дэлегатаў на ШІ Усе- 
саюзны Зьезд пісьменьнікаў. 16-га люта- 
га на першым пленуме новага праўлень- 
ня Пятрусь Броўка быў ізноў выбраны 
старшынём праўленьня Саюзу пісьмень- 
нікаў, І. ІШамякін і М. Калачынскі -- 
ягонымі заступнікамі, М. Ткачоў -- ад- 
казным сакратаром. У прэзыдыюм праў- 
леньня ўвайшлі: П. Броўка, Я. Брыль, 


П. Глебка, Я. Васілёнак, І. Гурскі, 
І. Грамовіч, П. Крапіва, М. Кала- 
чынскі, А. Куляшоў, М. Лынькоў, П. 


Панчанка, П. Пестрак, М. Танк, М. Тка- 
чоў, І. Шамякін і Я. ІЦарахоўскі. Галоў- 
ным рэдактарам газэты «Літаратура і 
мастацтва» зацьверджаны Я. ІЦарахоў- 


скі, часапісу «Полымя» -- М. Танк, ча- 
сапісу «Беларусь» -- І. Гурскі, часапісу 
«Советская отчизна» -- Я. Васілёнак і 


часапісу «Маладосьць» -- П. Панчанка. 
А. Галубіцкі 





Зь беларускага жыцьця 





АЙЦЕЦ РОБЭРТ ВАН КАЎЭЛЯРТ 
НАВЕДАЎ НЬЮ БРАЙСВІК І САЎТ 
РЫВЭР 


У сыботу 7-га лютага г. г. Беларусы зь 
Нью Брансвік іСаўт Рывэр запрасілі Ай- 
ца Робэрта адведаць тутэйшыя асяродкі. 
Сабралася каля 60 асоб, якія чакалі на 
прыезд дастойнага гасьця. Сярод прысут- 
ных былі мужчыны, жанчыны і школь- 
ная моладзь. Адчуваўся асаблівы на- 
строй, калі зьявіўся а. Робэрт і прыві- 
таў усіх прысутных. Па паўдні ў чэсьць 
гасьця быў наладжаны пачастунак, у 
часе якога а. Робэрта віталі: Старшыня 
Падсэктару Рады БНР, Старшыня Ад- 
дзелу БАЗА -- Нью Брансвік Саўт 
Рывэр, Старшыня Царкоўнае Рады Пры- 
ходу БАПЦ імя Жыровіцкае Божае Маці 
з Нью Брансвік, Настаўнік Беларускае 
Школы ў Нью Брансвік сп. П. М., ды 
іншыя. 

Айцец Робэрт у сваёй захапляючай 
прамове расказаў прысутным аб жыцьці 
беларускіх студэнтаў у Лювэне ды пра 
іх навуковае і нацыянальнае ўзгада- 
ваньне. 

Нельга прамінуць узварушваючага ма- 
мэнту, калі ад імя беларускае моладзі, 
Аня Стома ўручыла Айцу Робэрту пры- 
гожыя кветкі, перавязаныя бэльгійскай 
нацыянальнаў стужкаю. У міжчасе пры- 
сутныя сябры ЗБМА і вучні Беларускае 
Школы зь Нью Брансвіку Рагнеда Ха- 
няўка, Гра Войтэнка, Аня Стома і ініцыя 
давалі цікавыя запытаньні а. Робэрту, 
на якія ён ахвотна адказваў. 

Супольная зустрэча зацягнулася да 
познага вечара, пасьля якое ўва ўсіх 
засталіся прыемныя ўражаньні. На разь- 
вітаньні Беларусы яшчэ раз дзякавалі 
а. Робэрту За апеку над беларускімі сту- 
дэнтамі ў Лювэне ды прасілі дапама- 
гаць ім у будучыні. 

На другі дзень, у нядзелю 8-га люта- 
га г. г., Айцец Робэрт быў запрошаны 
ў Саўт Рывэр, дзе жыве шмат Белару- 
саў. Настаяцель Сьв. Еўфрасіняўскай 
Беларускай Праваслаўнай Царквы мітр. 
прат. а. М. Лапіцкі запрасіў дастойнага 
гасьця а. Робэрта на сьв. Літургію, У 
часе якой прыгожа сьпяваў Беларускі 
Царкоўны Хор з Саўт Рывэру. На пра- 
цягу ўсяе Багаслужбы а. Робэрт зна- 
ходзіўся ў сьвятым аўтары ў паднятым 
малітоўным настрою, выкліканым цу- 
доўным царкоўным пяяньнем. 

Пасьля Багаслужбы, мітр. прат. М. 
Лапіцкі і некаторыя дзеячы мясцовых 
беларускіх арганізацыяў мелі прыват- 
ную зустрэчу з Айцом Робэртам. Пад 
самы ўжо вечар, а. Робэрт, разьвітаў- 
шыся зь Беларусамі, ад'ехаў у Нью 
Ёрк. 


А. К. 


ВЕЧАРЫНА ЧАСАПІСУ 
«БЕЛАРУСКАЯ МОЛАДЗЬ» 


Быдаваньне часапісу БМ пачынаец- 
ца (пакуль што) не ад рыхтаваньня ар- 
тыкулаў, а ад рыхтаваньня грошай (рэд- 
калегія спадзяецца, што з часам раска- 
лышуцца падпішчыкі з ахвярадаўцамі). 
Вось-жа з мэтай папоўніць касу выда- 
вецтва рэдкалегія «Беларускае Моладзі» 
наладзіла ў сыботу 21 лютага ў залі 
БГЦ у Брукліне вечарыну чытачоў і 
сымпатыкаў свайго часапісу. На веча- 
рыне, ўпяршыню ў Нью Ёрку, грала 
сымпатычная беларуская аркестра зь 
Філядэльфіі, якую ньюёркаўскія хлап- 
цы (у аркестры граюць дзьве маладыя 
прыгожыя палачанкі) ахрысьцілі «Ва- 
сількамі». 

Першы блін удаўся. Вычувалася ар- 
ганізацыя: у танцавальнай залі кажнага 
гасьця сустракаў плякат «Вітаем чыта- 
чоў Беларускае моладзі», пры ўваход- 
зе быў наладжаны стэнд зь першым ну- 
марам часапісу ды тут-жа ахвотнікам 
прапанавалася гадавая падпіска (усяго 
два даляры!). У праграме вечару, апра- 
ча традыцыйнае Лявоніхі, былі два 
спэцыяльныя танцы: танец «малодшыя 
старэйшым» (малодшыя запрашаюць да 
танцу старэйшых -- у вадваротнасьць 
да разьдзелу ў часапісе «старэйшыя ма- 
лодшым») ды «танец чытачоў». 

Заробленыя грошы даліся цяжка, але- 
ж ня ўсё вымяраецца грашыма. Асаблі- 
ва шмат працы ў зрыхтаваньне веча- 


рыны ўлажылі сп. Ю. Станкевіч (га- 
лоўны адказны) і сп-ня О. Запруднік 
(буфэт). 


Другі нумар БМ будзе прысьвечаны 
Вялікадню й Сакавіку. 


АЙЦЕЦ ДР. АЎГЕН СМАРШЧОК -- 
ПРАТАЯРЭЕМ 


У Бэльгіі ад 1950 году нясе душпас- 
тырскую службу а. др. Аўген Смаршчок. 
15 лютага сёлета ягоны Эпархіяльны 
Архіяпіскап Яго Высокапраасьвяшчэн- 
ства Высокапраасьвяшчэньнейшы Ўла- 
дыка Васіль выслаў а. д-ру Аўгену 
Смаршчку нагародную грамату, у якой 
гаворыцца: «За сааяхвярную й натхнё- 
ную працу Вашую на славу Бога, нашае 
Сьвятое Беларускае Аўтакефальнае 
Праваслаўнае Царквы й дабро многа- 
страдальнага (пабеларуску «шматпакут- 
нага» -- Рэд.) Беларускага Народу на- 
іцага, нагараджаем Вас, а. др. Аўген 
Смаршчок, санам Пратаярэя». 

Я. Запруднік 


БЕЛАРУСКАЯ ВЕЧАРЫНА Ў ТАРОНТА 


Стараньнем Галоўнай Управы Згурта- 
ваньня Беларусаў Канады была зла- 
джаная 20 лютага вечарына пры прыго- 
жай капэлі пад назовам «Адэса». Скарб- 


Больш увагі дзейнасьці польскай эміграцыі 


Пераглядаючы час-ад-часу польскую 
эміграцыйную прэсу, пераважна тую, 
што друкуецца ў ЗІЦА і Канадзе, мож- 
на амаль у кажным нумары напаткаць 
што-небудзь напісанае аб беларускіх за- 
ходніх землях, якія Палякамі ўважа- 
юцца й надалей за «свае», ды таксама 
шмат іншага, зьвязанага зь Беларусяй. 
Украінаю, Летуваю. Праўда, некаторыя 
газэты, як прыкладам «Зьвёнзковец» і 
«Новы Сьвят», зьмясьцілі ў прошлым 
годзе два досыць вялікія й цікавыя ар- 
тыкулы аб Беларусі ў больш-менш праў- 
дзівым сьвятле ейнага гістарычнага мі- 
нулага, усе-ж іншыя ставяцца да нас 
адмоўна. Гэта, вядома, тлумачыцца тым, 
што гэтыя газэты выдаюцца пад уплы- 
вам і пры дапамозе польскіх рэакцыя- 
нэраў-шавіністых, былых абшарнікаў, 
асаднікаў і «адміністратараў». Яны ніяк 
ня могуць успрыняць рэальны стан рэ- 
чаў, і ўсё трызьняць аб паўторным за- 
хопе, імі-ж захопленых ня зусім так 
даўно, беларускіх, украінскіх і летуві- 
скіх земляў, імкнучыся ажыцьцявіць 
свой перастарэлы лёзунг «ад можа да 
можа», пры гэтым хаваючыся за даўно 
ведамую нам шыльду: «За нашую й ва- 
шую вольнасьць», што нам ужо ня раз 
трагічна вылазіла праз бакі. Уся дзей- 
насьць гэтых, нам няспрыяючых групо- 
вак, як бачна з прэсы, апіраецца на іні- 
цыятыве й дырэктывах Польскага эг- 
зыльнага ўраду, які месьціцца ў сталі- 
цы Англіі ды які ня так даўно даў аб 
сабе знаць сваім «мэмарандумам» у За- 
дзіночаныя Нацыі аб павароце ім на 
Ўсходзе зямель, імі захопленых у 1919- 
20 гг., якія ім часова «належылі» аж да 
1939 году, матывуючы свае неабгрунта- 
ваныя патрабаваньні тым, што быццам 
насельніцтва гэтых зямель дамагаецца 
прылучэньня яго да Польшчы. 

Усьлед за «мэмарандумам» Канірэсы 
Палёніі Амэрыканскай і Канадыйскай 
пасьпяшаліся на сваіх канфэрэнцыях 
прыняць сваймі рэзалюцыямі пазыцыі 
свайго ўраду. З таго часу наглядаецца 
асабліва інтэнсыўная актыўнасьць вы- 
шэй успомненых польскіх колаў на тэ- 
рыторыі Паўночнае Амэрыкі з мэтаю 
дэзінфармацыі й уплыву на апініі даных 
краінаў ды падрыхтоўкі глебы для за- 
хопу нашых заходніх зямель у выгадны 
мамэнт у будучыні. У выніку гэтага тут 
паўстаў цэлы рад новых фармацыяў -- 
павуціньня ўраду зь Лёндану: у Тарон- 
та ўтварыўся г. зв. Зьвёнзэк Зем Всеход- 
ніх Р. П., у Саўт Рывэры ад нейкага ча- 
су йснуе г. зв. камітэт «Прывент дэ Фіфт 
Партышэн оф Подлэнд», дзе быццам ба- 
роняцца толькі землі прылучаныя на 
захадзе да Польшчы, і інш., далей паў- 
стаў круг прыхільнікаў Атамовай Бры- 
гады (польскай) пад назовам «Пагоня» ў 
Бафалё. 

Зь ініцыятывы цэнтралі «Зьвёнзку Зем 
Беходніх» у Лёндане, паўсталы тут у 
Таронта аддзел вылазіць із скуры ў сва- 
іх намаганьнях, каб сабраць рознай ма- 
сьці шавінкістых у кучу ды каб «падвы- 
сіць» свой «аўтарытэт». Ягоны кіраўнік 
Ё. Масьціцкі, які пратэндуе быць пля- 
меньнікам быўшага прэзыдэнта, мае, 
напэўна, шмат бязсонных начэй, зьвя- 
заных з маніяй вялічча. Аўтар даных 
радкоў меў нагоду ўжо колькі разоў су- 
тыкнуцца на адным і тым-жа месцы 
працы на шакаляднай фабрыцы з гэтым 
«правадыром» не на жарты, у выніку 
чаго яму (Масьціцкаму) прыходзілася 
пакідаць дыскусыі ды зьнікаць. Але, як 
паказала практыка, ня ўсё так гладка, 
як ён сябе ўяўляў: нат найпатрыятыч- 
нейшыя «апэлі» ня шмат памагаюць! 
Патрэба заснаваньня «зьвёнзку» гола 
матывуецца такімі славамі: «...мэтай 
каторага будзе абарона праў польскіх 
да тых земляў і належнае інфармавань- 
не як эміграцыі польскай, так і апініі 
канадыйскай аб значэньні й нямой тра- 
гэдыі Земляў Усходніх. Далей закліка- 
юцца прылучыцца ўсе тыя, што адтуль 
паходзяць ды прызнаюць сувэрэннасьць 
правоў Польшчы да гэтых зямель, а 
таксама Палякі, якія пачуцьцёва зь імі 
зьвязаныя. У нядзелю 23 лістапада ле- 
тась гэты самы З. З. В., пры ўдзеле “ ін- 
шых антыдэмакратычных груповак, па- 
сьпяшыў зладзіць «акадэмію» у Таронта, 
дзе сабралося, як падае «Зьвёнзковец» 
Ме 95/58, каля 100 (!) асобаў, на якой 


«адзначалася» 40 год абароны й адбіць- 
ця Львова ў 1918 г. Усе польскія газэты 
захапіліся падробным апісаньнем «вялі- 
кай» падзеі, але не з адной іх ня было 
бачна ад каго Львоў абараняўся(?), на- 
агул ўпамінаюцца або «Крэсы Веходне» 
або «Бялопольска». Асабліва распісала- 
ся газэта «Амэрыка --- Эхо», ды ня гор 
«Глос Польскі»; тут былі зьмешчаныя й 
рэзалюцыі, прынятыя на «акадэміі», дзе 
заклікаюцца Палякі па цэлым сьвеце 
праводзіць няспынную акцыю з мэтай 
павароту да Польшчы нашых гістарыч- 
ных зямель, будзіць сумленьне вольна- 
га сьвету аб трагічнасьці для іх Ялты 
ды пераконваць апінію гэтага сьвету, 
што існаваньне «непадзельнай» Поль- 
шчы як бы ляжыць у яго собскім інта- 
рэсе. Рэзалюцыя заканчваецца уважань- 
нем г. зв. «Зем Одзысканых» на захадзе 
рэкампэнсатай для Польшчы за ейныя 
высілкі й страты ў вапошняй вайне, а 
не рэкампэнсатай за «страчаныя» землі 
на ўсходзе, ды, на заканчэньне, лёзун- 
гам: «Бяз Лывова й Вільні няма воль- 
нага Шчэціна й Вроцлава!» 
Заканчваючы. трэба дадаткова зьвяр- 
нуць увагу чытачоў на той факт, што 
польская эміграцыя наагул ухіляецца ад 
супрацоўніцтва зь іншымі эміграцыямі 
суседніх народаў, маючы агульны лёс і 
агульныя мэты вызваленьня спад ярма 
бальшавізму, ня хоча зрэвідаваць свае 
шавіністычныя адношаньні да сваіх ус- 
ходніх суседзяў ды прызнаць іх хочаш- 
ня-хочаш за роўных, нарэшце, сабе. 
Пара, ужо даўно пара зразумець, што 
кола гісторыі назад не павернеш, як-бы 
каму не хацелася! А Беларусы заўсёды 
гатовыя на справядлівага супрацоўніцтва, 
Хвядось Прылепскі 


заная аа акта аа 
ПОШУКІ 


Ветліва прашу ўсіх суродзічаў, хто 
знае што-колечы аб лёсе Паўлюка Бя- 
ляева з Грускова спад Снова, былога 
падахвіцэра 13 Б. баталёну, паведаміць 
на адрас: 

У. дап 

125, Ауе. СІіегтопі 

Мопаеаі, 14, Р. А., Сапада. 





АД АДМІНІСТРАЦЫІ 


Паведамляем яшчэ раз, што гро- 
шы за кніжку Я. Станкевіча «Зь 
гісторыі Беларусі» трэба слаць на 
наступны адрае аўтара: 

7. 5ЫпКеуіса, с/о Ет. ЭКогупа босіеіу, 

6 Уаааегусогі Ріасе, ВгодоКІуа 97, 

К. У., ЮЗА. 


НАШЫЯ ПРАДСТАЎНІЦТВЫ 


АНГЕЛЬШЧЫЕА: 
Ме. АІебзапаег І.аз2гик, 97 Мосге 
Ратк Ва., Іопасп, 5. “У. 6. 
АРГЕНТЫНА: 
Азосіасіоп Віеіогыза еп Іа Ахееп- 
бпа, СаПе Сотопе!і бауоз 2877, 
Уаіепба АІвіпа, р-сіа Виепоз Аіге5, 
АЎСТРАЛІЯ: 
Ме. А. Уазііепіа, 
Стоудосй, Х. 5. У. 
МІ. А. Магох, 109 Моггізоп Ва., 
МіаІава Тчасіоя, УУ. А. 
Мі. М. КМіКап, 14 Эбіееі 
Эроізугоо4- Ме]Боцтае, Уіс. 
Ме. “У. Акауйу, 80 Таріеу НІ 
Ва., Воузі Рэтк, 5. А. 
БРАЗЫЛІЯ: 
М: С. Сітайеўёук, Ртаза 
Тігі4епіез, СшіЧра -- Рагапа. 
ЗАДЗІНОЧАНЫЯ ШТАТЫ: 
Мі. Г. Віеіепіз, 2042 УУ. 5:. Рай 
Ауе., СВісаво 47, ПІ. 
Ме. В. Рапіоуіс, 303 Ноўга 
56, Меў? Вгапзуід, Х. ]. 
Ме. СІ. Рапіес, 814 Вгауор Ауе., 
СіеугІапа 13, Овіс. 
КАНАДА: 
Мі. К. АКаІа, 57 Віуегдаіе Ахе., 
Тотопію, Опі, 
ФРАНЦЫЯ: 
Юпіоп «Чез ТтгауаЙешз ВісІогиззіеа8 
еп Ётапсе, 26, гае Зе МопіроІор, 
Рагіз 9. 
Мі. У. КазгіеІап, 33 гое КІеБет, 
Моцуацх (Мота). 











39 Еахіа 5, 


ЗЕ, 


76, 





ніца ўправы сп-ня А. Рачыцкая наладзі- 
ла лятарэю, даход Зь якой пайшоў на 
патрэбы Згуртаваньня. Вечарына пра- 
йшла ізь сярэднім посьпехам. Тыдзень 
раней моладзь БНА ладзіла таксама 
сваю вечарыну ў Таронта. 


НА СЬВЯТКАВАНЬНІ Ў 
ЭСТОНЦАЎ 


Прадстаўнік Галоўнае Ўправы Згур- 
таваньня Беларусаў Канады сп. Я. Мар- 
кевіч рэпрэзэнтаваў Беларусаў на сьвят- 
каваньні 41-ай гадавіны абвешчаньня 
незалежнасьці Эстоніі. Сьвяткаваньне 
адбылося 22 лютага ў Таронта. Падчас 
урачыстай акадэміі былі абвешчаныя 
пісьмовыя прывітаньні зд ЗБК і БНА. 


Таронтавец 





ПБАД АШ 


Беларускі тыднёвік палітыкі, культуры 
й грамадзкага жыцьсгя. 
Выдавец: Уладзімер Бортнік 
РЭДАГУЕ КАЛЕГІЯ 


Артыкулы, падпісаныя прозьвішчаю 
або ініцыяламі аўтара, не заўсёды выпа: 
жаюць пагляды Рэдакцыі. Незамоўленых 
рукапісы назад не зварочваюцца, Рэ :ая- 
цыя адказвае на лісты тольеі пасьля 
далучэньня паштовае маркі або м'ікна- 
роднага паштовага купону. 


